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nadruki hafty projekty

Biuro Obstugi Klienta i Magazyn:

ul. Sielska 14 B, 10-802 Olsztyn
tel.: 89 52723 74

tel. kom.: +48 603 302 253
e-mail: biuro@promaostars.pl

www.promostars.pl
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X2 Heavy 170 |

s, m, |, xI, xx|, *xxx|

22 24 26

* Dostepny w kolorach / Available in colours /
Lieferbar in Farben / loctynHo B yBeTax
20; 22; 26; 28; 30; 32; 34; 36; 50

*21172 | 22160
100% sc ring-spun

colour 34: 90% sc | 10% v

colour 82; 83: 60% sc | 40% p

170g/m?

@ elastyczny Sciggacz; tasma wzmacniajaca
na ramionach; podwdjne szwy

@ elastic rib; arm-to-arm taping; double stitching
@ elastisches Biindchen; Schulter-zu-Schulter
Nackenband;Doppelnéhte

@ >/1aCTYHas KPOMKa; 06MOTKa pyKaBa;
[BOVHasA CTpoYka

* boki bezszwowe / seamless sides /
nahtlose Seitenpartien / 6ecuoBHble 6oka

=

q

PALSION | adies' Heavy

xs, s, m, |, x|, x|+

"
'34;. 39
il
ZH

PALVZ S Heavy Slim

s, m, |, xI, xx!|

) .34;

100% sc ring-spun

colour 34: 90% sc | 10% v
colour 82; 83: 60% sc | 40% p
170g/m?

@ dopasowany krdj; boki bezszwowe;
elastyczny $ciggacz; podwéjne szwy;
dekoracyjna tasma wzmacniajaca;
ramiona wzmocnione tasmg bawetniang

@ tailored fit; seamless sides; elastic rib;
double stitching; decorative necktape;
shoulder cotton tapes

@ tailliert geschnitten; nahtlose Seitenpartien;
elastisches Biindchen; Doppelnahte; dekorativ
Schulter-zu-Schulter Baumwolle Nackenband

@ VHAMBUAYaNbHbINA (hacoH; GecLioBHble
BoKa; anacTuyHas KpoMKa; ABOMHAsA CTPOYKA;
[ZlekopaTuBHas XJlonyaTas ieHTa
ykpennstowas npu wee

C cc

bawetna / bawetna czesana /
cotton / combed cotton /

B: lle/ | gekdmmte B lie /

XM0MoK rpebenHoit xnonok

PANVAC I Cruise 21173 Ladiés' Cruise

xs, s, m, |, x|, x|+

s, m, |, xI, xxI|

20 20 20
22 30

21170 | 21173
100% cc ring-spun
175g/m?

@ t-shirt z raglanowymi rekawami; tasma wzmacniajaca;
elastyczny $ciggacz; podwdjne szwy

@ t-shirt with raglan sleeves; elastic rib; double stitching

[Oc} Raglan-ArmeI; Neckenband; elastisches Biindchen; Doppelnahte

@ hyT6ONKa C pyKaBaMu pernaH; yKpennsioLLas JeHTa;
3nacTuyHas KpOMKa; iBOMHas CTpoYKa

sC p a n e v w
bawefna potczesana / poliester / akryl / poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna/
semicombed cotton / polyester / | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/ | viscose/ | wool /

halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan / Viskose / | Wolle /
nonyrpebenHoit Xnonok noaucTep | akpun nofMaMig, | 3nactaH BICKO3a LWepcTb



I'u'.

Sailor

122,132, 144,156, 168

iZO HZD

100% sc ring-spun
150g/m?

@ t-shirt dzieciecy w paski; elastyczny
$ciggacz; taSma wzmacniajgca w kontrasto-
wym kolorze; boczne szwy; podwéjne szwy
@ kids' striped t-shirt; elastic rib; arm-to-
arm tape in contrast colour; side stitching;
double stitching

@ Kinder T-Shirt mit Streifen; elastisches
Biindchen; Schulter-zu-Schulter Nackenband
in Kontrastfarbe; nahtlose Seitenpartien;
Doppelnahte

@ [ieTckas MOfeNb B MONOCKY; SNacTU4Has
KpowmKa; 06MOTKa pykaBa B KOHTPACTHOM
LBeTe; beclloBHble 6oKa; ABOIHAA CTpoyKa

Standard Kid 150
*98, *110, 122, 132, 144, 156, 168

/ 24 "
34} " M/ 47 67

100% sc ring-spun
colour 34: 90% sc | 10% v
150g/m?

@ elastyczny Sciggacz; tasma wzmacniajaca
w kontrastowym kolorze; boki bezszwowe; podwaojne szwy

@ elastic rib; arm-to-arm tape in contrast colour;
seamless sides; double stitching

@ elastisches Biindchen; Schulter-zu-Schulter Nackenband
in Kontrastfarbe; nahtlose Seitenpartien; Doppelndhte

@ >1aCT4Has KPOMKa; 06MOTKa pykaBa B KOHTPACTHOM
LBeTe; GecluoBHble 60Ka; ABOHAA CTPOUKa

* Dostepny w kolorach / Available in colours /
Lieferbar in Farben / poctynHo B LBeTax
20, 22, 24, 26, 27, 30, 32, 34, 36, 44, 65, 71

** biata tagma wzmacniajaca /
arm-to-arm white tape /
weisse Schulter-zu-Schulter Band /
Genas ycunusaroLan feHta

Standard 150

s, m, |, xl, xxI
J
100% sc ring-spun

150g/m?

@ elastyczny $ciggacz; tasma
wzmacniajaca na ramionach;

boki bezszwowe; podwadjne szwy

@ elastic rib; arm-to-arm taping;
seamless sides; double stitching

@ elastisches Biindchen; Schulter-zu-
-Schulter Nackenband; nahtlose
Seitenpartien; Doppelnahte

@ 3nacTNyHas KpoMKa;
06MmoTKa pykaBa; 6ecluoBHble 6oKa;
[IBOiHas CTpoYKa




B©EFFER

pAsPACE I Geffer 209 pASPACION Geffer 220 | BN 29250 [eEiSER

-

*110, 122,132, 144, 156, 168 s.m, |, xl, x«l xs,s,m, | x|, xl+
30 33 & IR
] 100% c ring-spun 100% c ring-spun

colour 34: 90% ¢ | 10% v colour 34: 90% ¢ | 10% v
100% c ring-spun 160g/m? 150g/m?

) o, o,
M @ t-shirt z dzianiny single jersey; @ t-shirt damski z dzianiny single jersey;
140g/m? bawetniany $ciggacz; boki bezszwowe; bawetniany $ciggacz; boczne szwy;
podwéjne szwy podwéjne szwy

R P . . ingle jersey; cotton rib; seamless sides; @ single jersey; cotton rib; side seams;
@ t-shirt dzieciecy z dzianiny single jersey; @ single jers by
bawetniany $ciagacz; boki bezszwowe; podwojne szwy double stitching double stitching

e tching o : . P . @ Single Jersey Material; Baumwollbiindchen; @ Single Jersey Material; elastisches
Ef,’ulﬂfes:tftmgs'"g'e Jersey; elastic rib; side seams; nahtlose Seitenpartien; Doppelnahte Biindchen; Seitennahte; Doppelnéhte

h o Ak q @ OfHOOHTYPHBIN TPUKOTAX; X/6 KPOMKa; @ TKaHb TUNa CUHTA [KepCy;
@ Kinder T-shirt; Single Jersey Material; elastisch :
Bi]ndcf?een' Szitgﬁnséh%e? Ij)eogs)?éln;l:tee dSesisape GecLIOBHble CTOPOHbI; ABOMHAs CTPOYKA 3MacTUYHas KPOMKa; CTpoyKa no 6okam;

[IBOVHas CTpOYKa
@ petckas yT60Ka; TKaHb TUMa CUHN XXepCH;

3M1aCTNYHAsK KPOMKa; CTPOYKA o Gokam; [BOMHast
cTpouka

* Dostepny w kolorach / Available in colours /

Lieferbar in Farben / gocTynHo B ugeTax

20, 29, 30, 44
C cc SC p a n e v w
bawetna / bawetna czesana / bawetna péfczesana / poliester/ | akryl/ poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna/
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/ | viscose/ | wool/
Baumwolle / | gekdammte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan/ | Viskose/ | Wolle/
X0MoK rpeﬁeHHoﬁ X10noK I'IOﬂpreﬁEHHOIZ XNonoK nonuacrep aKpun nonuamug 3nactaH BUCKO3a Lepctb




OEFFER

il .

i L*
e Y
,1'IL \ L . i

yaslol0lo M Geffer 200

vAck[eJo I Geffer 100

A VACIOM Geffer 240

s, m, |, xI, x| s.m, |, xI, xxI
s, m, |, xI, xxl xs, s, m, |, xl, xl+

20 22 26 28 f30 32 34 * Dostepny w Il kwartale / 20 22 26 29 30

Av?ila;)ble in second quarteT/I‘I e  kwartale

1 Lieferbar im zweiten Vierteljahr / 20 ostepny w artale
[IloctynHo Bo BTOpOM KBa]pTane 29400 | 29450 Available in second quarter /
2019 Lieferbar im zweiten Vierteljahr /
. 100% [locTynHo Bo BTOpPOM KBapTane
100% c ring-spun 100% ¢ °P 2019
130g/m?
colour 34: 90% sc | 10% v 180g/m? g/
@ prosta i klasyczna koszulka sportowa; gtadki materiat typu interlock; wykonczenie materiatu wicking finishing

150g/m? zapewniajace btyskawiczne rozprowadzenie wilgoci i szybkie wysychanie; tasmy wzmacniajace na karku i na

@ t-shirt z dzianiny single jersey; bawetniany sciggacz;

boki bezszwowe; podwéjne szwy; odrywalna metka ramionach; sciggacz wykonany z materiatu gtéwnego; podwajne szwy

@ dzianina single jersey; dopasowany kr6j; Sciagacz wykonany z materiatu i leliarcen: cotion rib: seamies e MEBNBIS Stitching: @ simple and classic sports T-shirt; smooth interlock fabric; fabric with wicking finishing for instant moisture
?gom"."c;‘ego' boki b_ezszzvqwe, t?OdV‘fJgﬁqSZWy' tasma wzmacniajaca na karku; %rs 'g Eéeerlsey, coton b, Seam'esSIgE COURIE SIICRG: distribution and quick drying; neck and shoulders reinforced with tape; neckline finished with shell fabric; double stitching
iona wzmocnione tasma bawetni ) Y . . e . . I
@ single jersey fabric; tailored fit; neckline finished with shell fabric; @ Single Jersey Material; Baumwollbiindchen; nahtlose ﬁ;S'ar:]fsascc};]ensitltj'L(:]glimﬁhrﬁ?tssr;%ﬁ]s?gggLégrtteig H;igg;lé ’\rnn?tt T_Ir::jlb{;uactf;t:i%fegzz:)l;lg;;%r;‘tzg Ausrlistung;
! loss sides; double stitching; necSggiBloulders cotton tape peliSRaRgr Donpelnate; abnzfmbaret a0c! @ npocTas U Knaccuyeckas CropTuBHas 6au'JKa' NaBHbIA 610KK1 oaoqub;ﬁ MaTepuan; fplluaias
@ Single-Jersey Stoff; angepasster Schnitt; Halsband mit Hauptmaterial; @ ORHOGOHTYPHbIVE TPUKOTaX; X/6 KpOMKa; GecluoBHble 6b|CTrF)>ocoxuyu4aﬂ 1 DUTUNbHAS 'FI')KaHb' rOEYmBVIHa'VI BpeTenbki prgLIJeHbI KaHTOM'F))(HOI'I‘HgTaH JliléHT’a' [BOViHas
Nahtlose Seitenpartien; Doppelnahte; Halsband; Schulter-zu-Schulter CTOPOHbI; IBOVHAsA CTPOYKA; OTPbIBHAA 3TUKETKA CTpouKa ' ' '
Baumwollband
@ TKaHb TUNA CUHT AKEPCH; UHAVBUAYanbHbIA (acoH; Xnonyartas neHTa;
GecluoBHble 60Ka; iBOMHAS CTPOYKA; JIEHTA MPU LLEE; XI0nyaTas nonocka
OT Neya K nineyvy c cC G5 p a n e v w
bawetna / bawetna czesana / bawetna péfczesana / poliester/ | akryl/ poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna/
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester/ | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/ | viscose/ | wool/

Baumwolle / | gekdmmte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan/ | Viskose / | Wolle /
X0MoK J¢ il XNI0NOK nonyrp i XnonoKk nonuscrep akpun nonuamug JnactaH BUCKO3a LuepcTb




Ladies'Slim B 21600 B : e N 21650 AL ' ALLE] adies' Slim Light

xs, s, m, |, x|, x|+ s, m, |, x|, xxl s, m, |, x|, xxl xs, s, m, |, x|, x|+

20 22 26 30 34 j" 20 22 26 30 34 :-: 42 52 20 22 26 50 21650 | 21653
£ £
[ & &

95% sc | 5% e

180g/m?
o . . . o o, . . . ° & Dostepny w Il kwartale /
95% cc high quality ring-spun | 5% e 95% cc high quality ring-spun | 5% e ﬁ\e’?gﬂzfim ;‘;chftlgnﬂl\tr'lzﬁghgh” @ dopasowany kroj; elastyczny materiat single jersey; elastyczny $ciagacz;
tasmy wzmacniajgce na karku i na ramionach; podwéjne szwy
. QEo o o . QEo o o JlocTynHo Bo BTOpOM KBapTase
colour 34: 85% cc l 10% v | 5% e colour 34: 85% cc l 10% v | 5% e 2019 @ tailored fit; elastic single jersey fabric; elastic rib; neck and shoulders reinforced
200g/m? 200g/m? with tape; double stiching
a tailliert g_eschnitt__en; elas@isches Mate[ial wie Single Jersey ; elastiches Biindchen;
@ dopasowany kroj; elastyczny materiat; podwajne szwy; dekolt wykoriczony @ dopasowany kréj; elastyczny materiat i $ciagacz; podwéjne szwy; Halsausschnitt und Armel mit Saum versaubert ; Doppelnahte

laméwka; ramiona wzmocnione ta$ma tasma wzmacniajgca na karku w kontrastowym kolorze;
@ tailored fit; elastic fabric; neckline finished with hem; double stitching ramlo{m vzz:]?chorTefta;rﬂq o e
@ angepasster Schnitt; elastisches Material; Ausschnitt mit Biese; Doppelnéhte ® tal CIECUREaS b rIc anc [CENERGE STRIING;

. 3 necktape in contrast colour; strengthening arm tape
@ UHANBIAYaNbHbIA (ACOH; SNACTU|HbI MaTepuas; ropnioBuka u Gpetenbkin @ tailliert geschnitten; elastisches Material und Biindchen; Doppelnithe;
yKpallieHbl KaHTOM; [IBOiHas CTPOYKa

Nackenband in Kontrastfarbe; Schulter-zu-Schulter Nackenband

@ VHAVBUAYaNbHbIA acoH; MArkas v rnagkas TKaHb TWNA CUHFN [KepCi C BOJIOKHOM Cab;
3/1aCTUYHas KPOMKa; roprioBIUHa 1 BPeTenbKM YKpaLLleHbl KaHTOM; BOMHas CTPOYKa

B y c cC SC p a n (0 v w
@ nHANBUAAYabHBIN hacoH; 3n1aCTM4HbIIA MaTep1an 1 KpomKa; bawefna/ | bawetna czesana / bawefna pofczesana / poliester / | akryl/ | poliamid/ | elastan/ | wiskoza/ | wetna/
[BONHAaA CTPOYKa; NIeHTa YKpennALlada npu Lee B KOHTPACTHOM LiBETe; cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester/ | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/ | viscose/ | wool/
nosiocka oT nieya K nnevy Baumwolle/ | gekammte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan/ | Viskose/ | Wolle/

Xn10nok FpeﬁeHHOﬁ Xnonok nonyrpeﬁeuuoﬁ XT0mnoK nonuscrep akpun nonuamng 3NacTaH BICKO3a Lepctb




Ladies’ Voyage Plus

xs, s, m, |, xI, x|+
J
95% cc | 5% e

180g/m?

@ gladki; elastyczny materiaf; dekolt wykonczony
lamowka; ramiona wzmocnione tasmg z materiatu
gtéwnego; podwdjne szwy

@ smooth and elastic fabric; neckline finished with hem;
main fabric arm tape; double stitching

@ elastisches; weiches Material; Ausschnitt mit Biese;
Schulter-zu-Schulter Nackenband; Doppelnéhte

@ rnafKas 1 3N1acTMyHan TKaHb; NIeHTa yKpennsioLlas
Mpu LUee; NOocka OT Myleya K Mneyy; ABOIHAN CTpoyKa

c cc sC p

bawefna / bawefna czesana / bawefna péiczesana / poliester /
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester /
Baumwolle / | gekdmmte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester /
X0MoK rpebexHoit xnonok nonyrpeBexHoi Xonok nonu3CTep

a

akryl /
acrylic /
Acryl/
akpun

n

poliamid /
polyamide /
Polyamid /
nonvaming

Ladies' Voyage 21400 RNOEEE

xs, s, m, |, xl, xl+ s, m, |, xl, xx,*xxx|
20 22 26 34 * Dostepny w Il kwartale /
Available in second quarter /
] Lieferbar im zweiten Vierteljahr /
[locTynHo Bo BTOpoM KBapTane
2019

21400 | 21403

100% cc ring-spun
colour 34: 90% cc | 10% v
175g/m?

@ elastyczny $ciggacz; podwdjne szwy; tasma wzmacniajgca
na karku w kontrastowym kolorze

@ elastic rib; double stitching; necktape in contrast colour
@ elastisches Biindchen; Doppelndhte; Nackenband in Kontrastfarbe

@ >1acTUYHbIA Kpail; [BOMHAs CTPOYKa; IeHTa yKpennatoLas npu wen
B KOHTPACTHOM LiBeTe

e v w
elastan / wiskoza / | wetna/
elasthan / | viscose/ | wool /
Elastan / Viskose / | Wolle /
InacTaH BUCK03a LepcTb

PARKKEN | 00se

xs, s, m, |, x|, x|+

70% cc | 30% p

140g/m?

@ luzny fason; miekki i gtadki materiaf single
jersey typu slub; dekolt wykoficzony lamowka;
dekoracyjne przeszycia

@ |oose cut; soft and smooth single jersey
fabric with slub yarn; neckline finished with hem;
decorative stitching

@ |ose geschnitten; weiches und glattes Single
Jersey Material mit Slub-Faden; Ausschnitt mit
Biese; dekoratives Nahen

& varkas u rnagkasa TkaHb TMNa CUHI gXKepcn
C BOJIOKHOM cna6; ropaoBuHa GpeTeJ'leVI
YKpalleHbl KaHTOM; leKOPaTUBHbIE LUNTbA

100% cc ring-spun
colour48: 70% cc | 30% p
150g/m?

@ miekki i gtadki materiat single jersey typu slub; dekolt wykonczony
laméwka; dekoracyjne przeszycia na rekawach

@ soft and smooth single jersey fabric with slub yarn; neckline
finished with hem; decorative stitching on sleeves

@ weiches und glattes Material Single Jersey mit Slub-Faden;
Ausschnitt mit Biese; Besatz am Kragen; dekoratives N&hen an Armel

@ MsrKas v ragkas TKaHb TUNa CUHI JXepCcu ¢ BONOKHOM cab;
JIeHTa yKpennsioLas npu Liee BOPOTHUK C 0OLLMBKOIA; AeKOpaTHBHbIE
WNTbS Ha pyKaBax



s, m, |, x|, xx|

41/ 70/

21551 | 21554 | 21559
100% p
130g/m?

@ sportowy t-shirt z raglanowymi rekawami;
oddychajacy; szybkoschngcy materiat; utrzymujacy
suchosc ciafa i jego optymalng temperature; materiat
nadajacy sie do sublimacji; dekoracyjne przeszycia
interlock; taSma wzmacniajgca w kontrastowym kolorze;
odrywalna metka

@ sports t-shirt with raglan sleeves; breathable; quick-
drying fabric; maintaining body dryness and its optimal
temperature; sublimationable fabric; decorative interlock
Istigc?ing; arm-to-arm tape in contrast colour; tear off
abel

20

C cC SC
bawefna / bawefna czesana / bawefna péiczesana / poliester /
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester /

Baumwolle / | gekdmmte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester /
XJ10M0K rpebeHHo Xnonok nonyrpeberHoii xnonok noam3CTep

Ladies’ Chill

PARTE I Chill Kid

xs, s, m, |, xI, xl+ *110, 122,132, 144,156, 168

n

| 41/ ) ) J 41/

* Dostepny w kolorach / Available in colours /
Lieferbar in Farben / goctynHo B ugetax
20

@ Sport-Shirt mit Raglan-Armel; atmungsaktiv;

schnell trocknendes Material fiir angenehmes Hautklima;
fiir Sublimationsdruck geeignet; Uberdeckstich;
Schulter-zu-Schulter Nackenband in Kontrastfarbe;
abnehmbare Label

@ crnopTUBHas Malika C pykaBamil pernaH; fplluaLlas;
ObICTPO BbiCbIXaloLLas TKaHb; 06ecreynBaeT CyxocTb
Tena npy onTUMasbHON TemnepaType; CybnnMaLMoHHbli
TWN TKaHW; ieKopaTuBHas OBeP/IoYHas CTPOYKa;
06MOoTKa pykaBa B KOHTPACTHOM LiBeTe; OTpbIBHas
3TUKeTKa

a n e v w
akryl / poliamid / elastan / wiskoza / | wetna/
acrylic/ | polyamide / | elasthan/ | viscose/ | wool /
Acryl / Polyamid / Elastan / Viskose / | Wolle /
akpun novamug | nactaH BUCK03a LepcTb

20

_'j -“_. e "ﬁl_-'.: ... -
-WLadies' Chill Short

xs, s, m, |, x|, x|+

21556 | 21557
100% p
130g/m?

@ sportowy t-shirt bez rekawkow; luzny fason; oddychajacy;
szybkoschnacy materiaf; utrzymujacy sucho$c ciata i jego
optymalna temperature; materiat nadajacy sie do sublimacji;
dekolt i ramigczka wykonczone lamowka; podwaéjne szwy;
dolny szew interlock; odrywalna metka

@ sleeveless sports t-shirt; loose cut; breathable; quick-drying
fabric; maintaining body dryness and its optimal temperature;
sublimationable fabric, neckline and straps finished with piping;
double stitching; interlock stitching; tear off label

PARY1:I Chill Short

s, m, |, xI, xxI|

@ Armelloses Sport-Shirt,atmungsaktiv; lose geschnitten;
schnell trocknendes Material fiir angenehmes Hautklima;
fiir Sublimationsdruck geeignet; Halsausschnitt und Armel
mit Besatz; Doppelnéhte; Interlock Stich; abnehmbare Label

@ CnopTUBHaA Maiika; becloBHble Kpas; Abllwaliasi; GbIcTpo
BbICbIXaloLLAA TKaHb; 0becneymBaeT CyxocTb Tea npy
ONTMManbHOI TeMMepaType; Cy6NMMAaLMOHHBIA TUM TKaHW;
BOPOTHMK C OBLUMBKOW; ABOWHAA CTPOYKA; UHTEPSIOK MaTepuan;
OTpbIBHas ITUKETKA



SPARPLN Smoky

s, m, |, x|, xxl

* dopasowany kroj /
tailored fit /
tailliert geschnitten /
VHAUBUAYaNbHbI (hacoH

R Dostepny w Il kwartale /
Available in second quarter /
Lieferbar im zweiten Vierteljahr /
JlocTynHo BO BTOpOM KBapTare

2019

*21320 | 21323
100% sc ring-spun

180g/m?

**7

PAKYXIM Smoky Lady

xs, s, m, |, I, x|+

@ miekki i gtadki materiat single jersey; barwiony metoda

"cool-dyed"; elastyczny $ciggacz; taSma wzmacniajaca na ramionach;

podwajne szwy

@ soft and smooth single jersey; cool-dyed fabric; elastic rib;
arm-to-arm tape; double stitching

@ weiches und glattes Single-Jersey Stoff; "cool-dyed" Material;

elastisches Biindchen; Schulter-zu-Schulter Nackenband; Doppelnéhte

@ msrkas 1 ragkas 3ansiTHaHHas TKaHb TUNA CUHI IKepcy;
BUHTaX CTWJIb; MOJIOCKA OT MJieya K nieyy; [BOMHAsA CTpoyKa

PAVETO | ife

s, m, |, x|, xxl

21250 | 21253 20

100% sc
150g/m?

@ miekki i przyjemny materiat single jersey typu slub;

bawetna organiczna; dekolt typu v-neck; surowe wykorczenie
dekoltu; potrojnie wywiniety i przeszyty brzeg rekawka;

tasma wzmacniajaca typu twill na karku; taSma wzmacniajaca na
ramionach; podwaojny dolny szew

@ soft and smooth single jersey fabric with slub fibre;
organic cotton; v-neck ; raw neckline finishing; triple-folded
and sewn edge of the sleeve; twill necktape; shoulder tapes;
double stitching at bottom hem

C cC SC p a
bawetna / bawefna czesana / bawefna pétczesana / poliester/ | akryl/
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester/ | acrylic /
B lle/ | gekdmmte B le/ | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/
Xnonok rpebeHHoit Xnonok nionyrpeberHoit Xnonok noaucTep | akpun

VAVEK I | odies' Life

xs, s, m, |, x|, x|+

59

@ weiches und glattes Material wie Single Jersey mit Slub-
Faden; Bio-Baumwolle; V-Ausschnitt; Ausschnitt mit rohen
Kanten; dreifache Rollenhiilse; Twill Nackenband; Schulterband
Zwillingsnadel am Saum

@ MArkas v rnagkas TKaHb TUMa CUHI JXepPCH C BOJIOKHOM
cnab; opraHnyeckuin xnonok; V-o06pasHblil Bbipes;
HeobpaboTaHHas oTgenka fekonbTe; OyTHOMKA C 3aBEPHYTHIMM
pykaBamu; cap>eBas NMofIocKa; Mosocka oT nyieya K nieuy;
[BOWHasA CTPoy4ka

n e v w
poliamid / elastan / wiskoza / | wetna/
polyamide / | elasthan/ | viscose/ | wool/
Polyamid / Elastan / Viskose / | Wolle /
noavamug | nactau BUCK03a Lepctb



?1-2_04 Premiumlus

s, m, |, x|, xxl
J
34 SBLF

100% cc ring-spun
colour 34: 90% cc | 10% v
200g/m?

@ dopasowany kroj; miekki i gtadki materiaf;
elastyczny $ciggacz; tasma wzmacniajgca na
ramionach; boki bezszwowe; podwojne szwy;
wykonczenie silikonowe

@ tailored fit; soft and smooth fabric; elastic
rib; arm-to-arm taping; seamless sides; double
stitching; silicone finishing

@ angepasster Schnitt; weiches und glattes
Material; elastisches Biindchen; Schulter-zu-
Schulter Nackenband; nahtlose Seitenpartien;
Doppelnahte; Silikon- Ausriistung

@ VHAMBUAYaNbHbIA hacoH; MATKas 1 HeXHas
TKaHb; 3/1aCTUYHBIN Kpaii; Moslocka oT nieya

K nneyy; 6eclioBHble Kpasi; ABOMHAs CTPOYKa;
CUNIKOH OTAeNKa

C cC SC

bawetna / bawefna czesana / bawefna péfczesana /
cotton / combed cotton / semicombed cotton /
Baumwolle / | gekdmmte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle /
XJ10MoK rpebeHHoi Xnomok nonyrpeGexHoit Xnonok

AN I Premium

s, m, |, xl, xxI|
J
77

100% sc ring-spun
colour 48: 70% sc | 30% p
190g/m?

@ wyjatkowo przyjemny i gtadki materiat single
jersey; elastyczny sciggacz; tasSma wzmacniajaca
na ramionach w kontrastowym kolorze; boki
bezszwowe; podwéjne szwy

@ extremely pleasant and smooth single jersey
fabric; elastic rib; arm-to-arm tape in contrast
colour; seamless sides

@ sehr weiches and glattes Single-Jersey
Stoff; elastisches Biindchen; Schulter-zu-
Schulter Nackenband in Kontrastfarbe; nahtlose
Seitenpartien; Doppelnéhte

@ TKaHb TUNa CUHTN AKEPCH ; SNacTUYHas
KPOMKa; 06MOTKa pyKaBa B KOHTPACTHOM LiBeTe;
GectuoBHble 6oKa; ABOHAA CTpoOYKa

a n [ v w

poliester/ | akryl/ poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna/
polyester/ | acrylic/ | polyamide / elasthan / | viscose / wool /

Polyester / | Acryl/ Polyamid / Elastan/ | Viskose/ | Wolle/
noau3CTep | akpun nofvamug | 3nactaH BYCKO3a LepcTb

ALY | adies' Premium

xs, s, m, |, x|, x|+

J
.58.‘..

100% sc ring-spun
colour 48: 70% sc | 30% p
190g/m?

@ wyjatkowo przyjemny i gtadki materiat single
jersey; elastyczny sciggacz; taSma wzmacniajaca
na ramionach; kontrastowa ta$ma wzmacniajaca
na karku; podwéjne szwy

@ extremely pleasant and smooth single jersey
fabric; elastic rib; strengthening arm tape; contrast
neck tape; double stitching

@ sehr weiches and glattes Single-Jersey
Stoff; elastisches Biindchen; Schulter-zu-
Schulter Nackenband in Kontrastfarbe; nahtlose
Seitenpartien; Doppelnéhte

@ TKaHb TUMa CUHTA JXepCu; 3NacTuyHas
KpoMmka,bectoBHble 6oKa; Nonocka ot nieya
K nnevy; ABOMHAs CTPOYKa

21370 [

xs,s,m, |, x|, x|+

J 34/

95% cc | 5% e
colour 34: 85% cc | 10% v | 5% e
180g/m?

@ elastyczny materiat; dekoracyjne przeszycia interlock;
podwdjne szwy; dekolt i ramigczka wykonczone laméwka

@ elastic material; decorative interlock stitching; double stitching;
neckline and straps finished with hem

@ elastisches Material; Uberdeckstich; Doppelnahte;
Halsausschnitt und Armeln mit Besatz

@ >NaCTNYHbIN MaTtepuan; fekopaTuBHaA OBepPsoYHaA CTPOUKa;
ﬂBOI7IHaFI CTPOYKa; ropnoBuHa n 6peTeJ‘IbKI/I yKpalleHbl KaHTOM

PARYACEN Short

s, m, |, x|, xx|

100% sc ring-spun
150g/m?

@ boki bezszwowe; podwdjne szwy;
dekolt i ramigczka wykoniczone lamowka

@ seamless sides; double stitching;
neckline and straps finished with hem

@ Schulter-zu Schulter Nackenband; Doppelnéhte;
Halsausschnitt und Armeln mit Besatz

@ GeclwoBHble 60ka; ABOHAsA CTPOYUKa;
rOP/IOBUHA 11 BPETENbKM YKPaLLEHbI KAaHTOM



¥ L
25000 [RehEE,

xs, s, m, |, I, x|+

21230 iy

s,m, |, x1, x| s,m, |, xI, xx| ' s, m, |, xl, xx!

APACK I Moss

4010l | adies' V-neck

xs, s, m, |, x|, x|+

22 26 34
|
j.

J 4

J

22 26 34 4{ 20
j *

100% cc ring-spun

colour48: 70% cc | 30% p

170g/m?
@ dopasowany kroj; miekki i gtadki materiaf single jersey typu slub; elastyczny

sciggacz; ozdobna tasma wzmacniajaca na karku; taSma wzmacniajaca na ramionach;
dekolt rozpinany z ozdobnymi, drewnianymi guzikami

@ tailored fit; soft and smooth single jersey fabric with slub yarn; elastic rib;

100% sc ring-spun
200g/m?

@ dopasowany kréj; miekki materiat; wykonczenie brzoskwiniowe
w dotyku; elastyczny $ciggacz; taSma wzmacniajaca na ramionach;
tasma wzmacniajaca na karku w kontrastowym kolorze

@ tailored fit; soft fabric , peach finishing”; elastic rib;

shoulder tapes; necktape in contrast colour

@ angepasster Schnitt; weiches Material ,wie Pfirsich”; elastisches

22155 | 22200
100% sc ring-spun

colour 34: 90% sc | 10% v

160g/m?

100% c ring-spun

colour 34: 90% ¢ | 10% v

colour48: 60% c | 40% p
170g/m?

@ sukienko-tunika o luznym i wygodnym fasonie;
materiat single jersey; dekolt wykonczony lamowka;

@ miekki i gladki materiat single jersey; elastyczny $ciggacz;
tasma wzmacniajaca na ramionach; podwéjne szwy

@ soft and smooth single jersey fabric; elastic rib;

arm-to-arm tape; double stitching

@ weiches and glattes Single-Jersey Stoff; elastisches Biindchen;
Schulter-zu-Schulter Nackenband; Doppelnéhte

@ MArKas v rnajkas TkaHb TUNa CUHI AXepCU; SN1acTUYHas KPOMKa;
nosiocka OT njeya K nievy; ABOAHAsA CTPOYKa

decorative neck tape; strengthening arm tape; wooden buttons Biindchen; Schulter-zu-Schulter Nackenband; Nackenband in
@ tailliert geschnitten; weiches und glattes Material wie Single Jersey mit Slub-Faden; Kontrastfarbe

elastischfes Bi.]ndchen; §chu|ter—zu-_S_chuIter Nackenband; dekoratives Néhen; @ VHAVBMAYaNbHBIA (hacoH; MATKas TkaHb ,Kak nepcuk”;
Ausschnitt mit dekorativen Holzknopfen 311aCTIYHasA KPOMKa; 0BMOTKa pyKaBa; JIeHTa yKpennsiowas
@ VHAVBULYanbHbI (pacoH; MArkas 1 rnajKas TKaHb TUMa CUHI [KepC C BONIOKHOM MpU LWen B KOHTPACTHOM LiBeTe

cnab; 3nacTyHbIN Kpaii; AeKopaTUBHAsA XJonyaTas JIeHTa yKpenisiowas npu Lwee;

LEeKONbT C fiepeBsHHbIMY MyroBKamu

tasma wzmacniajaca; elastyczne, podwajne szwy

@ ladies' dress-tunic; loose and comfortable cut;
single jeresy fabric; neckline finished with piping;
strengthening arm tape; elastic, double stitching

@ lose geschnitten Tunika-Kleid; Single-Jersey Stoff;
Halsausschnitt mit Besatz; Schulter-zu-Schulter
Nackenband; Doppelndhte

G TYHUKA; CBOﬁOp,Haﬂ nocagka, TKaHb TuMa
CUHIN IKepcn; BOPOTHUK C 00WMBKOIA;

c ccC sC p a n e v w 3NaCTUYHasA BOIIHAs CTPOYKa
bawetna / bawefna czesana / bawetna péfczesana / poliester/ | akryl/ poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna/
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester/ | acrylic/ | polyamide / elasthan / | viscose / wool /

Baumwolle / | gekdmmte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan/ | Viskose/ | Wolle/
XnonoK rpebenHoit Xnonok nonyrpebeHHoi Xnonok nonuaCTep | akpun noMamig | 3nactad BYCKO3a LwepcTb




24

VAKEXIM Camo Lady

xs, s, m, |, x|, x|+

100% sc
170g/m?

@ miekki i gtadki materiat single jersey z nadrukowanym wzorem moro;
dekolt wykonczony laméwka; tasma wzmacniajaca na ramionach;
podwajne szwy

@ soft and smooth single jersey fabric with printed camo pattern;
neckline finished with piping; strengthening arm tape; double stitching

@ weiches and glattes Single-Jersey Stoff mit bedrucktem Tarnmuster;
Halsausschnitt mit Besatz; elastisches Biindchen; Schulter-zu-Schulter
Nackenband; Doppelnahte

@ hyT60KM Kamynsix ¢ KOPOTKMM PyKaBOM; MSArKas W rnafkas TkaHb
TINA CUHTA KEPCH; YKPennAlLLan fIeHTa; noocka oT nieya K nneuy;
[IBOVHAA CTpoyKa

c cc SC p a n
bawetna / bawefna czesana / bawefna péiczesana / poliester / akryl / poliamid /
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / | acrylic/ | polyamide /

Baumwolle / | gekammte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester / | Acryl/ Polyamid /
X0noK rpeGenHoi XnonoK nonyrpe6eHHoi Xnonok fonuacTep | akpun T

PAREICI Camo

s, m, |, xl, xx|, xxx|

100% sc
170g/m?

@ miekki i gtadki materiat single jersey z nadrukowanym wzorem moro;
elastyczny $ciggacz; taSma wzmacniajaca na ramionach; podwéjne szwy

@ soft and smooth single jersey fabric with printed camo pattern;
elastic rib; arm-to-arm tape; double stitching

@ weiches and glattes Single-Jersey Stoff mit bedrucktem Tarnmuster;
elastisches Biindchen; Schulter-zu-Schulter Nackenband; Doppelnahte

@ hyT607KN KaMyASK C KOPOTKUM PyKaBOM; MSTKast 1 F1agkas TkaHb
TINA CUHI AKEpPCU; NoMoCKa OT niieya K niedy; ABOWHAs CTpouKa

€ v w
elastan / wiskoza/ | wefna /
elasthan / | viscose / wool /
Elastan/ | Viskose/ | Wolle/
nacTaH BYICKO3a LepcTb

xs, s, m, |, I, x|+

25500 | 25503

100% sc

170g/m?

AR 10 M Fxtend

s, m, |, x|, xxl

@ luzny fason; diuzszy tyt; elastyczny Sciggacz; tasma wzmacniajaca
na karku i na ramionach; podwajne szwy; rozciecie na bokach wykoriczone
tasma wzmacniajacg od wewnatrz

@ loose cut; longer back; elastic rib; neck and shoulders reinforced

with tape; double stitching; cuts in bottom sides finished with tape

@ loser Schnitt; Verlangerte Riickenpartie; elastiches Biindchen;
Halsausschnitt und Armel mit Saum versdubert; Doppelnahte; Seitenschlitze

@ yT60nKa C YANMHEHHOI CINHKOW; CBOBOAHDIN (hacoH; 3NacTUyHas KPOMKa;
TOpJIOBUHA 1 BpeTesNbKY; YKPaLleHbl KAHTOM; ABOHas CTPOYKA; WKL N0 6okam
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OEFFER

VAL Polo Kid
122,132, 144,156, 168

J 47
IYVAVAS I Standard F
4 VAT Geffer 450 As[s[eJol Geffer 400
xs, s, m, |, xI, xx| 100% p
o CC xs, s, m, |, x|, x|+ s, m, |, xI, xxl
20 22 2 3 BBl EE 180g/m?
20 22 26 30 32 20 22 26 29 30 32
@ plaski kofnierz; dzianina typu pique; materiat o niskiej
kurczliwosci; dwa guziki; kontrastowa tasma wzmacniajaca;
rekawki wykonczone elastycznym $ciagaczem; podwdjne szwy;
65% p | 35% ¢ rozciecie na bokach wykonczone tasma
1 @ flat collar; pique; low shrinkage fabric; two buttons;
758/m?2 arm-to-arm tape in contrast colour; elastic rib; double stitching; i ; ! ; P .
g cuts on bottom sides finished with tape 49450 | 49000 :ji\?v;(ogsjgilli(i? F‘))gt.!i(\)/vzc')jdnzéasr;l\?v})// Bt
@ pfaski kotnierz; dzianina typu pique; podwdjne szwy; @ Flachstrickkragen; Pique Material; zwei Kndpfe; Schulter- 100% ¢ @ single jersey polo shirt; flat collar rib 1x1; two buttons; double stitching

o - fro i -zu-Schulter Nackenband in Kontrastfarbe; Doppelnahte;
rozciecie na bokach wykoriczone tasma; trzy guziki Seitenschlitze mit Band @ Single Jersey Material; Flachstrickkragen rib 1 x1; zwei Knopfe; Doppelnéhte

@ flat collar; pique; double stitching; cuts on bottom ; i ) ) 180g/m? )
sides finished with tape; 3 buttons @ "ﬂ°C6KV'V' BOPOTHWK; TKaHb NIKe; ABe NyrosuLbl; @ 0AHOOHTYPHBINA TPUKOTAX; Nockas KPoMKa BOPOTHUMKa x/6 1x1;
. o T . . TKaHb 00JlafaeT HU3KOW YCaAKoW; 3/1aCTUHHaa KPOMKa; [1Be NYroBuLbI; nBOI;IHaﬂ CTpoYKa

@ Flachstrickkragen; Pique Material; Doppelnahte; [BOViHas CTPOUKa; 6OKOBble pa3pesbl C JIRHTON

Seitenschlitze mit Band; 3 Knépfe

@ NNOCKUIA BOPOTHUK; TKaHb MUKe; fABOMHAA CTPOYKA;

00KOBble pa3pesbl C JIEHTOIA; 3 MyroBuLibl
c cC SC p a n (] v w C cC SC p a n [ v w
bawefna / bawetna czesana / bawetna péfczesana / poliester/ | akryl/ poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna/ bawetna / bawefna czesana / bawefna péfczesana / poliester/ | akryl/ poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna/
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/ | viscose/ | wool / cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester/ | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/ | viscose/ | wool /
Baumwolle / | gekdmmte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan / Viskose / | Wolle / Baumwolle / | gekdmmte Baumwolle / | halbgekammte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan / Viskose / | Wolle /

X0MoK rpebenHoit Xnonok nonyrpeBeHHoi Xn1onok noauscep | akpun noavamug | nactan BUCKO3a Lwepctb XI0MoK rpebexHoi Xnonok nonyrpeBerHoit Xonok noavsctep | akpun novamug | nactaH BUCKO3a LepcTb




VVXEX I | adies’ Long Cotton

xs, s, m, |, x|, x|+
"

42350 | 42353

90% cc | 10% p

200g/m?

c

bawetna /
cotton /
Baumwolle /
X10MoK

cC

bawetna czesana /
combed cotton /
gekdmmte Baumwolle /
rpebeHHoi Xnomok

VYKL | ong Cotton

s, m, |, xI, xx|, *xxx|

n

0

@ ptaski kotnierz z podwéjnymi strukturalnymi paskami; dzianina typu pique;
tasma twillowa; rozciecie na bokach wykonczone tasmg; podwdjne szwy

@ flat collar with double structural stripes; pique; twill tape; cuts on bottom sides
finished with tape; double stitching

@ Flachstrickkragen mit zwei Strukturstreifen; Pique Material; Nackenband;
Seitenschlitze mit Band; Twillband; Doppelnéhte

@ N0CKMii BOPOTHUK; TKaHb MUKE; C {BOMHBIMI KaeMKaMu; capXeBas MoocKa;
0OKOBbI€ pa3pesbl C NIEHTOIA; ABOIHasA CTPOYKa

i Dostepny w kolorach / Available in colour / Lieferbar in Farben / loctynHo B uBeTax

22, 26, 30, 32, 34, 36, 50

SC a n e v w
bawetna péfczesana / poliester / akryl / poliamid / elastan / wiskoza/ | wetna/
semicombed cotton / polyester / | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/ | viscose/ | wool/

halbgekammte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan / Viskose / | Wolle /
nonyrpe6enHoit xnonok noauctep | akpun noavamug | 3nactan BYCKO3a LwepcTb

34;"

NEW
A2 Y 38 Cotton Slim

s, m, |, x|, xx|

J 34}

Z=n

90% cc | 10% p
200g/m?

@ dopasowany kroj; pfaski kotnierz z podwajnymi
strukturalnymi paskami; dzianina typu pique;

tasma twillowa; rozciecie na bokach wykonczone tasma;
trzy guziki; podwojne szwy

@ tailored fit; flat collar with double structural stripes;
pique; twill tape; cuts on bottom sides finished with tape;
3 buttons; double stiching

@ tailliert geschnitten; Flachstrickkragen mit zwei
Strukturstreifen; Pique Material; Twillband;
Seitenschlitze mit Band; 3 Knépfe; Doppelnahte

@ VHANBUAYaNbHbI (hacoH; MNOCKUIA BOPOTHUK

C [BOVIHbIMI KaeMKaMW; TKaHb M1Ke; MI0oCKNi BOPOTHNK;
cap>eBas nosiocka; 6okoBble pa3pesbl C IEHTON;

3 nyroBuLbl; ABONHAA CTPOYKA

/i Tl
42250 [o)ien

s, m, |, x|, xx|, *xxxl

il i
42195 | 42250

90% cc | 10% p
colour48: 70% cc | 30% p
200g/m?

-

Ladies’ Cotto

xs,s,m, |, x|, x|+
" M/
77

20

@ ptaski kotnierz z podwojnymi strukturalnymi paskami; dzianina typu pique;
tasma twillowa; rozciecie na bokach wykoriczone tasma; podwojne szwy

@ flat collar with double structural stripes; pique; twill tape;

cuts on bottom sides finished with tape; double stitching

@ Flachstrickkragen mit zwei Strukturstreifen; Pique Material;

Nackenband; Seitenschlitze mit Band; Twillband; Doppelnahte

@ NNOCKNI BOPOTHIK C [iBOMHBIMI KaeMKaMI; TKaHb MUKe;

cap>eBas nosocka; 6okoBble paspesbl ¢ IEHTON; iBOMHAA CTPOYKa

7 Dostepny w kolorach / Available in colours / Lieferbar in Farben / [loctynHo B uBeTax
20; 22; 26; 30; 32; 36; 48; 50



& 42150 oY

T m——

xs, s, m, |, xI, xx|

20 26

100% p
140g/m?

@ oddychajacy, szybkoschnacy materiat;
utrzymujacy suchos¢ ciafa i jego optymalng
temperature; materiat nadajacy sie do
sublimadji; dwa guziki

@ breathable, quick-drying fabric;
maintaining body dryness and its optimal
temperature; sublimationable fabric;

2 buttons

@ atmungsaktiv, schnell trocknendes
Material fir angenehmes Hautklima;
fiir Sublimationsdruck geeignet; 2 Knépfe

@ [ibllalas, bbiCTPo BbiCbIXatoLLas TKaHb;
KOTOpas NOpAEPXMBAET CyXoCTb Tena

11 €ro NOCTOSIHHYIO TeMnepaTypy;
Cy6NMMaLMOHHAA TKaHb; 2 NyroBuLbl

Ladies' Coast

xs, s, m, |, x|, x|+

95%c | 5% e
colour 34: 80% ¢ | 15% v | 5% e
210g/m?

20 22 26 % 3
£
]

tasma wzmacniajgca wzdfuz kotnierza w kontrastowym kolorze /
necktape in contrast colour /

Nackenband in Kontrastfarbe /

JIeHTa YKpennsioLas npi Ley B KOHTPACTHOM LiBeTe

c cc SC
bawefna / bawefna czesana / bawefna pétczesana / poliester /
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester /

Baumwolle / | gekdmmte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester /
Xnonok rpebeHHoi XnonoK nonyrpebeHHoit Xnonok nonvaCTep

s, m, |, x|, xx|

90% cc | 10% p
colour 34: 85% cc | 15% v
240g/m?

42271 | 42274

@ dzianina single jersey; dopasowany kroj;
kofnierz ze stéjka; metalowe guziki; rekawy
zakoniczone elastycznym $ciggaczem;
rozciecie na bokach wykonczone tasma;
podwajne szwy

@ single jersey fabric; tailored fit;
stand-up collar; metal buttons;

sleeves finished with elastic rib;

cuts on bottom sides finished with tape;
double stitching

@ Single Jersey Material; tailliert geschnitten;
Metallknopfe; elastisches Biindchen;
Seitenschlitze mit Band; Doppelnédhte

@ TKaHb TUNa CUHTT AXepCy;

VHAUBUAYaNbHbIV (hacoH; BOPOTHUK-CTOIKa;
311aCTUYHas KPOMKa; GBOKOBbIE pa3pesbl C NEHTON;
ABOIHasA CTPOYKa; MeTanIn4Yeckme nyroBuLibl

a n e v w
akryl / poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna/
acrylic/ | polyamide/ | elasthan/ | viscose/ | wool/
Acryl / Polyamid / Elastan/ | Viskose/ | Wolle/
akpun nonnamng 3nacTaH BUCKO3a LepcTb

BEYALICE Polo Heavy

s, m, |, x|, xxl

22 26 % 3
£
:

42180 | 42183
100% cc high quality

colour 34: 93% cc | 7% v

180g/m?

EEY - A

CYAL I Polo Ladies' Heavy

xs, s, m, |, x|, x|+

22 26 % 32
£
:

@ ptaski kotnierz; dzianina typu pique; materiat o niskiej kurczliwosci;

trzy guziki; rozciecie na bokach wykonczone tasma; podwaojne szwy

@ flat collar; pique; low shrinkage fabric; three buttons;

cuts on bottom sides finished with tape; double stitching

@ Flachstrickkragen; Pique Material; geringe Stoffschwindung; drei Knépfe;
Seitenschlitze mit Band; Doppelndhte

@ nNOCKNIA BOPOTHIK; TKaHb NUKe; TKaHb 0611aJaeT HU3KOI YcaaKow; Tpi
nyroeuLibl; 60KOBbIe pa3pesbl C NEHTON; ABOIHasA CTpoYKa
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42290 Eijs

s, m, |, x|, xxl

iZG ﬁZO

100% cc
180g/m?

@ materiat prazkowany; dopasowany kroj; kotnierzyk i sciggacze
rekawkow w jednolitym kolorze; tasma kontrastowa wewnatrz
kotnierzyka i na listwie z guzikami; rozciecia po bokach wykorczone
tasmg; podwaéjne szwy

@ striped fabric; tailored fit; collar and sleeve ribs in one colour;
contrast tape inside the collar and by the buttons; cuts on bottom sides
finished with tape; double stitching

@ gestreifter Stoff; angepasster Schnitt; Kragen und Armel in der
gleichen Farbe; Kontrastband innen des Kragens und an den Knépfe;
Seitenschlitze mit Band; Doppelndhte

@ TKaHb MnoJsiocartas; VIH,I],VIBVI,D,yaJ'IbeIVI d)acou; BOPOTHUK

1 KPOMKM PyKaBOB OAroBO LiBeTa; KOHTPACTHAA NeHTa BHYTPU
BOPOTHMKA N Ha KHOMKax; OokoBble paspesbl C NIEHTON;
[BOVHas CTPO4Ka

c cc sC p a n
bawetna / bawefna czesana / bawefna pétczesana / poliester/ | akryl/ poliamid /
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / | acrylic/ | polyamide /
Baumwolle / | gekdmmte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester / | Acryl/ Polyamid /
X710M0K rpebeHHoi Xnonok nonyrpebeHHoii Xnonok nojuacTep | akpun nosmamug

42330 NiBlws

s, m, |, x|, xxl
95% cc | 5% e

200g/m?

@ dopasowany kroj; elastyczna dzianina single jersey; elegancki,
koszulowy kotnierzyk ze stojka; stojka i listwa wykonana

z ozdobnego materiatu; cztery guziki; taSma wzmacniajgca wzdtuz
kotnierzyka w kontrastowym kolorze; rekawki wykoriczone
elastycznym $ciggaczem

@ tailored fit; elastic single jersey material; elegant stand-up collar
with strip made of decorative material; 4 buttons; neck tape in
contrast colour; elastic rib

@ tailliert geschnitten; elasticher Single Jersey Material; elegant
dekorativ Stehkragen; 4 Kndpfe; Nackenband in Kontrastfarbe;
elastisches Biindchen

(RUJ VIH,IJ,VIBI/I,IJ,yaﬂbeIVI (bacou; 3N1aCTYHaA MArkasa v rnagkasa
TKaHb TWMa CUHII IKepcu; 3/1eraHTHbIN BOpOTHI/IK-CTOI?IKa,'
YeTbipe NyroBuLbl; JieHTa Nnpu Lwee B KOHTPACTHOM LiBeTe;
3J1aCTYHaA KpoMKa

e v w
elastan / wiskoza/ | wefna/
elasthan / | viscose / wool /
Elastan/ | Viskose/ | Wolle/
IMaCTaH BYICKO3a LiepcTb

0 42283 Ladies'Line

xs, s, m, |, x|, x|+

20 20 20
70
22
71 20 20
ﬁSS iZO iZO

22
20 30

345

E
20

b 42280 IO

s,m, |, x|, xx|

42280 | 42283

90% cc | 10% p
200g/m?

@ dekoracyjne paski na rekawach i kotnierzu; dzianina typu pique; tasma twillowa;
rozciecie na bokach wykonczone tasma w kontrastowym kolorze; podwajne szwy; tasma
wzmacniajgca wzdtuz kotnierza w kontrastowym kolorze

@ decorative stripes on sleeves and collar; pique; twill tape; cuts on bottom sides finished
with contrast tape; double stitching; necktape in contrast colour

@ Dekorative Streifen auf Armel und Kragen; Pique Material; Twillband; Seitenschlitze
mit Kontrastband; Doppelnéhte; Nackenband in Kontrastfarbe

@ [eKopaTuBHble MONOCKW Ha pyKaBaXx U BOPOTHUKE; TKaHb MUKE; CapXeBas NnoJocka;
LWAMLBI Mo 6oKaM; ABOHAA CTPOYKA; JIEHTa YKpennsioLas npu Leun B KOHTPACTHOM
LiBeTe YCaAKoIiA; TN NyroBuLibl; G0KOBbIE pa3pe3bl C KOHTPACTHOI NIEHTOI; ABOIHAs
cTpoyKa



WYXVl Mars

s, m, |, x|, xx|

* dopasowany kréj /
tailored fit /
tailliert geschnitten /
WHAVBUAYanbHbIA (acoH

42320 | 42323 @ dzianina typu pique; kotnierz ze stojka; 3 guziki; rozciecia na bokach wykoriczone tasmg; podwaéjne szwy

@ pique; stand-up collar; three buttons; cuts on bottom sides finished with tape; double stitching

95% cc | 5% e

42600 B

s, m, |, x|, xxl

42600 | 42603
100% cc

42603 [

xs, s, m, |, xl, xl+

20

@ ptlaski, jednolity kotnierz; usztywnienie tytu kotnierza;
dzianina typu pique; dwukolorowa struktura materiatu;
kontrastowa tasma wewnatrz kotnierzyka i na listwie

z guzikami; rekaw zakonczony elastycznym sciggaczem

tasma kontrastowa wewnatrz kofnierzyka i na listwie z guzikami /
contrast tape inside the collar and under the buttons /

Kontrastband innen des Kragens und an den Knopfe; Seitenschlitze mit Band /
KOHTPACTHas fIeHTa BHYTPY BOPOTHUKA 1 HA KHOMKaX

@ Pique; Stehkragen; Seitenschlitze mit Band; Doppelndhte

190g/m?

@ CTOsA4MIN BOPOTHNK; 6OKOBbIE paspesbl C IEHTON; ABOVHAA CTPOYKa

* Dostepny w Il kwartale / Available in second quarter / Lieferbar im zweiten Vierteljahr / [loctynHo Bo BTopom kBapTane

2019

200g/m?

z kontrastowym paskiem; tasma wzmacniajaca na ramionach;
rozciecia na bokach wykorczone tasma w kontrastowym kolorze;
podwadjne szwy

@ flat uniform collar; back stiffening of the collar; pique;
two-color structure of the fabric; contrast tape inside the collar
and under the buttons; sleeves finished with elastic rib with
contrast stripe; shoulders reinforced with tape; cuts on bottom
sides finished with contrast tape; double stitching

@ Flachstrickkragen; Versteifung der Riickseite des Kragens;
Pique Material; zweifarbiger; Materialstruktur; Kontrastband
innen des Kragens und an den Kndpfe; elastiches Biindchen
in Konrastfarbe; verstarkte Schulterlinie; Seitenschlitze mit
Kontrastband; Doppelndhte

@ nnockas KpoMKa BOPOTHIKA; YCUNEeHHas INHUA
BOPOTHWKA; TKaHb NIKe; BYXLBETHas; CTPYKTYpa TKaHu;
NeHTa NMpW Lee B KOHTPACTHOM LiBeTe; pyKaBa C Pe3nHKON
B KOHTPACTHOM LiBETE; YCUNeHHasn IMHUA nieyva; 6oKoBble
pa3pesbl C KOHTPACTHOM NIEHTON; ABOWNHAA CTPOYKa

c cc SC P a
bawetna / bawetna czesana / bawetna péfczesana / poliester/ | akryl/
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / | acrylic /

Baumwolle / | gekammte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/
XJ10MoK rpebeHHoit Xnonok nosyrpeGexHoit xmonok nonucrep | akpun

n

poliamid /
polyamide /
Polyamid /
nonuamig

42500 QLEIG

s, m, |, xI, xxI|

60% cc | 40% p
180g/m?

@ dzianina single jersey; dopasowany kroj;
ozdobne wstawki materiafu w drobng kratke;
kotnierzyk ze stojka; brzeg rekawka wywiniety
i przeszyty z ozdobnym pagonem; tasma
wzmacniajgca na ramionach; podwojne szwy;
rozciecia na bokach wykorczone tasma

@ single jersey; tailored fit; elements from decorative
chequered pattern fabric; stand-up collar; edges of
the sleeves rolled up and sewn with a decorative
epaulette; shoulders reinforced with tape; double
stiching; cuts on bottom sides finished with tape

@ Single-Jersey Stoff; tailliert geschnitten; kariert
Kontrast-Elemente; elegant dekorativ Stehkragen;
Rollenhiilse mit Schulterklappen; Schulter-zu-Schulter
Nackenband; Doppelnahte; Seitenschlitze mit Band

@ TKaHb TUNa CUHTN [KEePCH; UHANBUZYANbHbIN
hacoH; KneTyaTble KOHTPACTHBIE IEMEHTI;
BOPOTHUK-CTOIIKa; MOJIO C 3aBEPHYTbIMI pyKaBamul;
nosiocka OT nyieya K nyievy; BOiHasA CTPOUKa;
60KOBble pa3pe3bl C NIEHTON

e ) w
elastan/ | wiskoza/ | wefna/
elasthan / | viscose/ | wool/
Elastan/ | Viskose/ | Wolle/
3nacTaH BUCKO3a Lepctb



Bluzy
Sweats




80% ¢ | 20% p

colour 34: 90% ¢ | 10% v
260g/m?

@ damska bluza; elastyczne Sciggacze;
ozdobne Frzeszycie przy dekolcie;
dzianina french terry; boczne kieszenie
wykonane z dzianiny single jersey

@ ladies' sweat; elastic ribs; decorative
stitching under neck; knit french terry;
side pockets made of single jersey

@ Damen Sweatshirt; elastisches Biindchen;
dekoratives Nahen am Kragen; French Terry Stoff;
Seitentaschen; Single Jersey

@ XeHcKas TONICTOBKA; 3N1acTU4Has KpoMKa;
[leKOpaTUBHOE LUNTbE OKOJO BOPOTHUKA;
French Terry TkaHb; kapmaHa no 6okam;
single mxepcu

(H cC SC

bawefna / bawefna czesana / bawefna pétczesana / poliester /
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester /
Baumwolle / | gekdmmte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester /
XnonoK rpebeHHoi Xnonok nonyrpeBeHHoi Xnonok noau3CTep

61300 R

s, m, |, x|, xx|, *xxx|

) /
;
30 32 % 4
£
=

55% c | 45% p
300g/m?

@ gruba, wyjatkowo miekka dzianina
szczotkowana; elastyczny $ciggacz; podwdjne
szwy, taSma wzmacniajgca przy szyi

@ thick, extremely soft, brushed fabric;
elastic rib; double stitching; necktape

@ dickes, besonders weiches, gebiirstetes
Material; elastisches Biindchen; Doppelnahte;
Nackenband

@ TONCTblE, 0YEHb MATKIIE, TPUKOTAXHOE
MOJIOTHO C HAY€COM; N1ACTUYHAsA KPOMKa;
[BOWHAs CTPOYKa; X10n4yaTtas JieHTa
YKpennsioLas npu wee

*Dostepny w kolorach / Available in colours /
Lieferbar in Farben / [loctynHo B LBeTax

22, 26, 32

a n e v w
akryl / poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna/
acrylic/ | polyamide / elasthan/ | viscose / wool /
Acryl/ Polyamid / Elastan/ | Viskose/ | Wolle/
akpun fnoaMamig | anactai BYCKO3a wepctb

b

K10 I \Veekend Kid

110,122,132, 144,156, 168

80%c | 20% p
colour 34: 90% ¢ | 10% v
260g/m?

@ klasyczna bluza dziecieca; materiat od wewnatrz
szczotkowany; dekolt, rekawy i dotf bluzy wykonczone
elastycznym $ciggaczem; tasma twillowa na karku;
podwadjne szwy

@ classic children's sweatshirt; inside brushed fabric;
elastic rib; neck twill tape; double stitching

@ klassisches Kinder-Sweatshirt; gebirstetes
Innenmaterial; elastiches Biindchen; Doppelnéhte

@ KIlaccnyeckuin ,quCKVII?I CBUTEP,; BHYTPEHHAA CTOPOHA
C Ha4yeCoM; 3n1aCTU4YHaA KPOMKa,; cap>keBas nosocka,
[LBOVHas CTpoYKa

*Dostepny w Il kwartale / Available in second quarter /
Lieferbar im zweiten Vierteljahr / loctynHo Bo BTOpOM kBapTane
2019

SYEIolo Il Geffer 600

s, m, |, xl, xxI|

80% c | 20% p

260g/m?

@ bluza z dzianiny szczotkowanej; klasyczny zaokraglony
Sciggacz rib 2x2; podwajne szwy; elastyczny Sciagacz

@ brushed fabric; classic crewneck rib 2x2; double stitching;
elastic ribs

@ Gebiirstetes Material; klassisches rund Biindchen rib 2x2;
Doppelnahte; elastiches Biindchen

@ HayeCHbIN TPUKOTAX; KN1accnyeckas TONCTOBKA C Kpaem 2x2;
ABOWHAs CTPOYKa; 3MacTUYHas KPOMKa

T CAEPACM Geffer 620

s, m, |, x|, xxl

80% p | 20% c

30
250g/m?

@ prosta i klasyczna bluza z kapturem; kaptur wyscielony
materiafem; materiaf szczotkowany od wew.; kieszen typu
.kangurek”; regulacja kaptura na sznurek; podwaojne szwy;
elastyczne $ciggacze

@ simple and classic hooded sweatshirt; hood lining;
inside brushed fabric; kangaroo pocket; string in hood regulation;
elastic rib; double stitching

@ klassisches Sweatshirt mit Kaputze; Kapuze Futter;
gebiirstetes Material; Kangurutasche; Schniirung an Kapuze;
elastiches Biindchen; Doppelnahte

@ NpoCTas 1 KNnaccuyeckas TONICTOBKA C KaMioLLIOHOM;

MArKas TKaHb B KanioLLOHe; (hINCOBas BHYTPEHHSA CTOPOHA;
HaK/afHo KapMaH-KeHrypy; Pe3uHKa Anisl PErysMpoBKi KamioLoHa;
3/1aCTUYHas KPOMKa; iBOMHAsA CTpoYKa

v biaty sznurek regulacji kaptura / white stripe in hood regulation /
weisse Schniirung an Kapuze / pe3uHKa st perynMpoBKI KantoLoHa



i
Y 4

W\

; I
&
61953 [RLE CIERYI \Waffle
xs, s, m, |, xl, xI+ s,m, |, xI, xxI
22 26 32
P g 1951 1 @ lekka bluza z kapturem; materiat od wewnatrz szczotkowany; wykonczenie antypillingowe materiatu;
65550 Open e 61951 | 61953 kaptur wyscielony kontrastowym materiatem typu waffle; requlacja kaptura ozdobnym sznurkiem;
o o zamek gtowny plastikowy, kostkowy; dwie przednie kieszenie; rekawy i dét bluzy wykoriczone
s m. |, x, x| 80% p | 20% c elastycznym $ciggaczem; podwojne szwy
2508/m? @ lightweight hoodie; inisde brushed fabric; anti-pilling finishing; contrast waffle fabric inside the hood;
g/m decorative string in hood regulation; plastic molded main zipper; two front pockets; elastic rib; double
22 26 48 80% c | 20% p stitching
@ leichtes Kapuzen Sweatshirt; gebiirstetes Innenmaterial; Anti-Pilling Ausriistung; kontrastierender
colour48: 60% ¢ | 40% p Waffelstoff in Kontrastfarbe; Kapuzenverstellung in Kontrastfarbe; Kunststoffprofil ReiBverschluss;
zwei Taschen; elastiches Biindchen; Doppelnéhte
280g/m? @ nerkas TOJICTOBKA C KaMioLIOHOM; BHYTPEHHSAS CTOPOHA C HAYeCcoM; aHTU-MUAIUHE NG

Bacbeanaﬂ TKaHb BHYTPW KanoTa, feKopaTUBHaA pe3nHKa AJ1A PeryimpoBKn KanoLwoHa;
NNacTUKOBbIE MOJIHAW; ABa KapMaHbl; 311aCTUYHaA KPOMKa, ,U,BOI?IHaH CTpo4Ka

page 96 @ miekka dzianina szczotkowana; kotnierz ze stéjka; zamek gtéwny plastikowy kostkowy;
elastyczny $ciggacz; podwojne szwy

@ soft brushed fabric; stand-up collar; plastic molded zipper; elastic rib; double stitching
@ Wweiches; gebiirstetes Material; Stehkragen; Kunststoffprofil ReiBverschluss; elastiches
Biindchen; Doppelnéhte

@ MArkas TKaHb C HAYecoMm; BOpOTHI/IK-CTOI7IKa; NNacTUKOBbIe MOJIHUW; 3NaCTUYHAA KPOMKa; c cc Sc . p a n_ . e V w
BOIiHas CTPOYKA bawetna / bawetna czesana / bawefna péiczesana / poliester / akryl / poliamid / elastan / wiskoza / | wetna/
A p cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / acrylic/ | polyamide / elasthan/ | viscose / wool /

Baumwolle/ | gekémmte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan / Viskose / | Wolle /
X10MoK rpebexHoii xnonok nonyrpebenHoit Xnonok nomacTep | akpun nomamug 3M1aCTaH BICKO3a wwepctb




44

65500 MAIES

s, m, |, x|, xxl

55% c | 45% p

22 26
300g/m?
@ gruba, wyjatkowo miekka dzianina szczotkowana; raglanowe rekawy; kotnierz ze stéjka;
30 32 elastyczny $ciagacz; podwaojne szwy; taSma wzmacniajaca przy szyi
@ thick, extremely soft; brushed fabric; raglan sleeves; stand-up collar; elastic rib; double stitching; necktape
@ dickes, besonders weiches; gebiirstetes Material; RagIan-ArmeI; Stehkragen; elastisches Biindchen;

Doppelndhte; Nackenband

@ TOJICTblE, 04eHb MATKIE; TPUKOTAXHOE NOJIOTHO C HAYECOM; PyKaBa PerniaH; BOPOTHUK CTOMKa;
3M1acTUYHas KPOMKa; ABOVHAs CTPOYKa; XJlonyatas ieHTa yKpensiowas npu Lwee

c cc SC P a n e v w
bawefna / bawefna czesana / bawefna pétczesana / poliester/ | akryl/ poliamid / elastan / wiskoza / | wefna/
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / | acrylic/ | polyamide / elasthan / | viscose / wool /

Baumwolle / | gekammte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester / | Acryl/ Polyamid / Elastan / Viskose / | Wolle /
Xnonok rpe6eHHoit Xn1onok nonyrpeBeHHoit xnonok nonv3CTep | akpun noavamuy | 3nactaH BIICKO3a LepcTb

64000 QRN

s, m, |, x|, xxl

64000 | 64003

60% c | 40% p

colour34: 75% ¢ | 21% p | 4% v

320g/m?

SYACIOK I | adies' Bison

xs, s, m, |, I, x|+

@ ciepfa, gruba bluza; miekki i wyjatkowo przyjemny materiaf; kaptur ze stojka;

kaptur wyscielony materiatem single jersey; regulacja kaptura na sznurek; zamek gtéwny YKK
metalowy; kieszenie zamykane na zamek YKK nylonowy; kieszenie zamykane na zamek nylonowy;
rekawy oraz dot bluzy zakonczone elastycznym $ciggaczem; podwdjne przeszycia

@ warm, thick zip hoodie; soft and pleasant fabric; hood with stand-up collar; single jersey fabric
inside the hood; string in hood regulation; metal main zipper; metal YKK main zipper; nylon YKK
pocket zippers; elastic rib; double stitching

@ dickes, warmes Sweatshirt mit Kapuze; weiches und glattes Material; Kapuze mit Stehkragen;
Innenfutter Kapuze Single Jersey; Kapuzenverstellung; Metall-ReiBverschluss YKK; Taschen mit Nylon-
ReiBverschliisse YKK; Taschen mit Nylon-ReiBverschliisse; elastiches Biindchen; Doppelnahte

@ ToncTas TOJCTOBKA C KaniOLIOHOM; MATKas TKaHb; KamioLOH ¢ CTOAYUM BOPOTHIKOM;
TKaHb TUMa CUHIN JXXepCcu B KamioLLOHe; pe3nHKa AnA PeryaMpoBKy KamioloHa; MeTasnyeckas
annHHas MonHuA YKK; HeitnoHoBble MosiHUK B kapMaHax YKK; HelinoHoBble MOSIHUM B KapMaHax;
3NacTMYHasA KPOMKa; iBOMHaA CTPoUKa
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65100 [ERIL)Y CRYCKIN | adies’ Hoody

s, m, |, x|, xx! xs,s,m, |, x|, x|+

@ lekka rozpinana bluza z kapturem; dwie kieszenie; dzianina french terry;
65100 | 65103 kaptur wykonczony materiatem single jersey; kontrastowa tasma zamka;
kontrastowe sznurki; elastyczne sciggacze
O, o,
60% c | 40% p @ light sweat with hood and zipper; two pockets; knit french terry; single jersey

fabric inside the hood; zipper with contrast tape; hood with contrast drawstring;

2 Ll

250g/ m elastic ribs
@ leichtes Sweatshirt mit ReiBverschluss und Kaputze; Taschen; French Terry
Stoff; Innenfutter Kapuze Single Jersey; ReiBverschluss mit Kontrastband; Kordel
in Kontrastfarbe; elastiches Biindchen
@ serkast TOfICTOBKA C KarlioLWOHOM; MOfIHUS; ABa KapMaHa; French Terry TKaHb;
TKaHb TUMa CUHIA JXePCH B KaMiOLLOHE; MOJTHUS C KOHTPACTHOI NEHTOW;
LUHYP KOHTPACTHOIO LiBETA Ha KamioLIOHe; 3NacTU4Has KpOMKa




f

e 2

VRYA NI Relax

s, m, |, x|, xxl

60% c | 40% p 2
270g/m?

@ meskie luznie i wygodne spodnie dresowe; dzianina typu french terry;
nogawki wykonczone elastycznym sciggaczem; elastyczny pas wraz

z wewnetrzng regulacja; boczne kieszenie zamykane na zamek; ozdobne
przeszycia

@ men's trousers; loose and comfortable cut; knit french terry; legs finished
with elastic rib; elastic waist with regulation inside; side zipper pockets;
decorative stitching

@ lange Herrenhose; lose Schnitt; French Terry Stoff; elastische Biindchen
an den Kndcheln; regulierbare Taille; Seitentaschen mit ReiBverschluss;
dekoratives Nahen

@ Mmyxckme bpioku; cBobogHan nocagka; French Terry TkaHb; 3nacTUYHble
MaHXETbl Ha HOrax; perynnpyemblil Nosc; LEKOPaTUBHbIE LUNTbSA; KapMaHbl
C ABYX CTOPOH

73001 [ISY £,

xs, s, m, |, x|, x|+

60% c | 40% p 26
270g/m?

@ damskie luznie i wygodne spodnie dresowe; dzianina typu french
terry; nogawki wykonczone elastycznym $ciggaczem; elastyczny pas
wraz z wewnetrzng regulacja; ozdobne przeszycia; 2 boczne kieszenie

@ ladies' trousers; loose and comfortable cut; knit french terry;
legs finished with elastic rib; elastic waist with regulation inside;
decorative stitching; 2 side pockets

@ lange Hosen fiir Damen; lose Schnitt; French Terry Stoff;
elastisches Biindchen an den Kndcheln; regulierbare Taille;
dekoratives Nahen; 2 Seitentaschen

@ XxeHckue Optoku; cBoboaHas nocagka; French Terry TkaHb;
3/1aCTUYHbIE MAHXETbI HA HOrax; perynupyembiii nosc;
[leKOpaTUBHbIE WUTbS; KapMaHbl C IBYX CTOPOH

73000 EER

xs, s, m, |, x|, x|+

95%c | 5% e
230g/m?
@ spodnie damskie; elastyczna dzianina; regulacja w pasie; dekoracyjne przeszycia
@ ladies’ trousers; elastic fabric; adjustable waist; decorative stitching

@ Dammenhose; elastisches Material; regulierbarer Bund; dekoratives Nahen
@ XeHcKie BpIOKY MacTUYHAs TKaHb; NOSAC HA PE3VIHKE; IeKOPATUBHbIE LWITbS

c cc SC p a n

bawetna / bawetna czesana / bawetna péfczesana / poliester / akryl / poliamid /
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester/ | acrylic/ | polyamide /
Baumwolle/ | gekémmte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid /
X70M0K rpebetHoii xnonok nonyrpebenHoii Xnonok nomacTep | akpun nomamug

[

elastan /
elasthan /
Elastan /
3nacTaH

73200 PO

s, m, |, x|, xxl

80% ¢ | 20% p
300g/m?
@ spodnie meskie; dzianina typu french terry; regulacja w pasie;

dwie kieszenie boczne; dekoracyjne przeszycia

@ men's trousers; french terry; adjustable waist; two side pockets;
decorative stitching

@ Herrenhose; weiches Material; regulierbare Taille;
zwei Seitentaschen; dekoratives Ndhen

@ Myxckue 6pioku; NtoLeBas TKaHb; Peryanpyemblii nosc,
KapMaHbl C iBYX CTOPOH; JeKOPaTUBHbIE LNTbs

v w
wiskoza / | wetna /
viscose / wool /
Viskose / | Wolle /
BUCK03a wepcts

49



50

xs, s, m, |, x|, xl+

92%c | 8% e
200g/m?

@ spodnie damskie za kolano z elastycznej dzianiny;
dekoracyjne przeszycia

@ 3/4 trousers for women made of elastic fabric;
decorative stitching

@ Uber-Knie Hosen fiir Damen; vom elastischen
Stoff gemacht; dekoratives Nahen

@ XeHckune 6pIOKVI 3a KOJ1eHO; 31aCTUYHasA TKaHb;
AeKOpaTuBHbIE LUNTbA

C cC SC p a n [
bawefna / bawetna czesana / bawetna péfczesana / poliester / akryl / poliamid / elastan /
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/

Baumwolle / | gekdmmte Baumwolle / | halbgekammte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan /
X10MoK rpebenHoit xnonok nonyrpebenHoii Xnonok nomacTep | akpun nomamug 31aCTaH

VAI[CKIN | ong Fit

xs, s, m, |, xI, x|+

92%c | 8% e
200g/m?
@ damskie diugie legginsy; elastyczny materiaf;

guma w pasie; podwaojne szwy

@ ladies' long leggins; elastic fabric; waist elastic band;
double stitching

@ lange Leggings fiir Damen; vom elastischen Stoff gemacht;
Elastischer Bund; Doppelnéhte

@ XEHCKMe NOCYHbI; 3NMACTNYHAA TKaHb; MOAC Ha Pe3nHKe
[BOIHas CTpoyKa

v w
wiskoza / | wetna /
viscose / wool /
Viskose / | Wolle /
BUCK03a LWepCTb

xs, s, m, |
100% p

160g/m?

@ wygodne i luzne spodenki damskie wykonane

z oddychajacego i szybkoschnacego materiatu;
utrzymujacego sucho$¢ ciata i jego optymalng
temperature; materiat nadajacy sie do sublimacji;
dodatkowa regulacja w pasie; wewnetrzna
kieszonka; nogawki wykonczone lamowka;
komplet do t-shirtdw 21551; 21554; 21556; 21557

@ comfortable and loose ladies' shorts; breathable
and quick-drying fabric maintaining body dryness
and its optimal temperature; sublimationable fabric;
adjustable waist; inside pocket; finished

with piping; suits with t-shirts 21551; 21554;
21556; 21557

@ Damen Kurzhosen; bequeme und lose
geschnittet; atmungsaktiv; schnell trocknendes
Material fiir angenehmes Hautklima; fiir
Sublimationsdruck geeignet; regulierbare Teill;
Innentasche; mit Besatz; passt zu T-Shirt 21551;
21554; 21556; 21557

@ XeHcKue LWOPTbI: AbllualLas; 6bIcTpo
BbICbIXalOLLAA TKaHb; 0becneynBaeT cyxocTb Tena
Nnpu ONTUManbHOI TeMnepaType; Cy6AMMALMOHHBIN
TWN TKaHW; perynupyemblil NOAC; BHYTPEHHUIA
KapMaH; ceTyaTas NofKnazKa; KoMnnexkt

¢ ¢hyt6onkoii 21551; 21554; 21556; 21557

75660 QNIEES

s, m, |, x|, xxI|
100% p

160g/m?

@ wygodne i luzne spodenki meskie wykonane
z oddychajacego i szybkoschnacego materiatu;
utrzymujacego sucho$¢ ciata i jego optymalng
temperature; materiat nadajacy sie do sublimadji;
dodatkowa regulacja w pasie; wewnetrzna
kieszonka; komplet do t-shirtéw 21551; 21554;
21556; 21557

@ comfortable and loose men’s shorts;
breathable and quick-drying fabric maintaining
body dryness and its optimal temperature;
sublimationable fabric; adjustable waist; inside
pocket; suits with t-shirts 21551; 21554; 21556;
21557

@ Herren Kurzhosen; bequeme und lose
geschnittet; atmungsaktiv; schnell trocknendes
Material fiir angenehmes Hautklima; fiir
Sublimationsdruck geeignet; regulierbare Teill;
Innentasche; passt zu T-Shirt 21551; 21554;
21556; 21557

@ MyXXCKMe LWopTbl: AblLalLas; ObicTpo
BbICbIXAIOLLAA TKaHb; 0becneynBaeT cyxocTb
Tena npu onTUManbHoN TemnepaType;
Cy6AMMALMOHHBIA TN TKaHW; perynnpyembii
NOAC; BHYTPEHHNI KAPMaH; KOMIEKT C
cytbonkoit 21551; 21554; 21556; 21557

75669 |03

122,132, 144,156
100% p

160g/m?

@ klasyczne spodenki dzieciece
wykonane z oddychajacego

i szybkoschnacego materiatu;
utrzymujgcego suchos$¢ ciafa i jego
optymalng temperature; materiat
nadajacy sie do sublimadji; elastyczny
pas wraz z regulacja od wewnatrz;
komplet do t-shirta 21559

@ classic children's shorts; breathable
and quick-drying fabric maintaining
body dryness and its optimal
temperature; sublimationable fabric;
adjustable waist; suits with t-shirt
21559

@ Kinder Shorts; bequeme und lose
geschnittet; atmungsaktiv; schnell
trocknendes Material fiir angenehmes
Hautklima; fiir Sublimationsdruck
geeignet; regulierbare Teill;

passt zu T-Shirt 21559

@ [ieTckue WopThI; Ablualyas;
ObICTPO BbICbIXalOLLAs TKaHb;
obecrieunBaeT cyxocTb Tefa npu
ONTMManbHoii TemnepaType;
CyONMMALMOHHBIA TN TKaHW;
perynupyembiil NOAC;

KoMMnekT ¢ dyt6onkoi 21559







97300 QBN

xs, s, m, |, xl, x|+

100% cc
120g/m?
@ koszula damska; tkanina typu ripstop; elementy

w kontrastowym materiale; taliowany kroj; kontrastowe guziki

@ ladies' shirt; ripstop fabric; elements in contrast color fabric;
tailored fit; contrast buttons

@ Frauenhemd; Ripstop Stoff; Elemente in Kontrastfarbe;
angepasster Schnitt; Knopfe in Kontrastfarbe

@ XeHckasn py6aLUKa; TKaHb pun CcTon; 3n1eMeHTbl
KOHTPACTHOro UBeTa; VIH,D,VIBVI,D,yaJ'IbeIVI (baCOH

c cc SC p a
bawetna / bawetna czesana / bawetna péfczesana / poliester / akryl /
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester/ | acrylic /
Baumwolle/ | gekdmmte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/

Xnonok rpebenHoit xnonok nonyrpebenHoii Xnonok nomudCTep | akpun

n

poliamid /
polyamide /
Polyamid /
nosMamug,

[
elastan /
elasthan /
Elastan /
3nacTaH

Island
s, m, |, x|, xx!
100% cc
120g/m?

@ koszula meska; tkanina typu ripstop;
elementy w kontrastowym materiale; klasyczny kroj;
kontrastowe guziki

@ men's shirt; ripstop fabric; elements in contrast color fabric;
classic fit; contrast buttons

@ Herrenhemd; Ripstop Stoff; Elemente in Kontrastfarbe;
klassischer Schnitt; Knopfe in Kontrastfarbe

@ myXckasn py6au1Ka; TKaHb pun CTOM; 3N1eMeHTbI
KOHTPACTHOrO LiBeTa; KJlaccuyeckmnin I'IOKpOIZ

v w
wiskoza / | wetna /
viscose / wool /
Viskose / | Wolle /
BUCK03a wepctb

96100 [Nl

s, m, |, x|, xxl
100% cc
120g/m?

@ koszula meska wykonana z materiatu w drobng granatowg
kratke; tkanina typu easy iron; regulacja diugosci rekawoéw;
kieszen na piersi; elementy w kontrastowym materiale;
ozdobne przeszycia

@ men's shirt; chequered pattern fabric; easy iron fabric;
sleeve length regulation; chest pocket; elements in contrast
color fabric; decorative stitching

@ fein kariert Herrenhemd mit Knopfleiste lange aufgerollten
Armel; Bligelleicht Stoff; Brusttasche; Elemente in Kontrastfarbe;
dekoratives Nahen

@ Myxckas pyballka; KneTyaTblil y30p TKaHu; peryanpyemble
pyKaBa; HarpyaHbI KapMaH; 31eMeHTbl KOHTPACTHOTO LiBETa;
JleKopaTMBHbIE WNTbA

‘96300 [TAA

xs, s, m, |, I, x|+

100% cc
120g/m?

@ koszula damska wykonana z materiatu w drobng granatowa
kratke; tkanina typu easy iron; regulacja diugosci rekawow;
elementy w kontrastowym materiale; ozdobne przeszycia;
taliowany kroj

@ ladies' shirt; chequered pattern fabric; easy iron fabric;
sleeve length requlation; elements in contrast color fabric;
decorative stitching; tailored fit

@ fein kariert Frauenhemd mit Knopfleiste lange aufgerollten
Armel; Bigelleicht Stoff; Brusttasche; Elemente in Kontrastfarbe;
dekoratives Nahen; angepasster Schnit

@ XeHckas pybaluka; KneTyaTblii y30p TKaHW; peryanpyemble
pyKaBa; HarpyAHbIil KapMaH; 31eMeHTbl KOHTPaCTHOTO LiBeTa;
[leKOpaTUBHbIE WUTbS; HANBUAYaNbHbIA hacoH




I PZACION | adies Weave *92200 RWEYAE

CrAIOIe I Short River

xs, s, m, |, xl, xl+ s, m, |, xl, xx|
s, m, |, xI, xx| xs, s, m, |, xl, xl+, xx|
20 46
o o, 20 46 o, o,
70% ¢ | 30% p 70% ¢ | 30% p
*
; . g Dostepny w Il kwartale /
@ klasyczne koszule z diugim rekawem; dopasowany kroj; elastyczny materiat typu mPry Y 130g/m? 130g/m?2
92400 | 92200 plain weave; materiat fatwy w prasowaniu; usztywniony kofnierzyk ze stéjka Available in second quarter / g g
= ) . ) . . . Lieferbar im zweiten Vierteljahr / K | ka: krétkie rekawv: tkani T k I ka: krotkie rekawyv: tkani ford:
71%c | 25%n | 4% e @ classic shirts with long sleeves; tailored fit; elastic plain weave fabric; Jl0CTYMHO BO BTOPOM KBapTare @ koszula meska; krétkie rekawy; tkanina typu oxford; @ koszula damska; krotkie rekawy; tkanina typu oxford;
° ° ° easy to iron fabric; stiffened stand-up collar 2019 klasyczny kroj; kieszen na piersi; stojka kotnierzyka wykoriczona dopasowany kroj; stéjka kotnierzyka wykoriczona kontrastowym

100g/m2 @ klassische Hemden mit langen Armeln; tailliert geschnitten; elastisches kontrastowyr.n R Od wewngirz . ki mater@iem Ot_j wewnatrz . )

Material-Leinwandbindung; Biigelleicht; versteifter Stehkragen @ men'’s shirt; short sleeves; oxford fabric; classic fit; chest pocket; @ ladies’ shirt; short sleeves; oxford fabric; tailored fit;

@ Kilacciecxve waiikn ¢ gt pykasolIMEHETENEHED bacol ERREREE stand-up collar with contrast fabric inside stand-up collar with contrast fabric inside

matepuan plain weave; nerkas rfiaxka; preI’l’J’leHHblI?l BOPOTHYK C CTOFI‘-I’I/IM BOPOTHUKOM @ Herrenhemd; Oxford Stoff; kiirze Armel; klassicher Schnitt; @ Damenhemd; Oxford Stoff; kiirze Armel; angepasster Schnitt;

Brusttasche; Stehkragen mit Kontraststoff innen Stehkragen mit Kontraststoff innen

¢ ce sc D a n e v W @ MyXcKas pyballika; KOpoTKie pykaBa; oKcthopackas TKaHb; @ xeHckas pyballika; KOPOTKNiA pykas; OKCOpPACKas TKaHb;
bawetna / bawefna czesana / bawefna péfczesana / poliester/ | akryl/ poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna/ KJlaCCUY4eCKn NOKPOU; HarpyaHbIN KapMaH,; BHYTpEeHHAA CTOPOHa CBOﬁO,quII/I Kpowu; BHYTPEHHAA CTOPOHA BOPOTHUKA
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester/ | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/ | viscose/ | wool / BOPOTHWKa B KOHTPACTHOM LigeTe B KOHTPaCTHOM LiBeTe

Baumwolle / | gekdmmte Baumwolle / | halbgekammte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan / Viskose / | Wolle /
XJ0noK I'pEﬁEHHOVI XJ0noK nonyrpe6eHH017| XJ0MoK nonmacrep akpun nonnamng 3nactaH BICKO3a Lwepctb




W
93300 RIS 93100 RN

xs, s, m, |, xI, xl+, xx| s, m, |, x|, xx|, *xxxl
CSJCICM River Slim .

s, m. |, xx] 70% ¢ | 30% p 70%c | 30% p

130g/m? 130g/m?

@ koszula damska; tkanina typu oxford; * stojka kotnierzyka i mankiety wykoriczone

70% c | 30% p

@ koszula meska; tkanina typu oxford; kieszen na piersi

130g/m? dopasowany kroj kontrastowym materiafem od wewnatrz / @ men’s shirt; oxford fabric; chest pocket
@ ladies’ shirt; oxford fabric; tailored fit stand-up collar and cuffs finished with : . Brusttasche:
@ koszula meska; tkanina typu oxford; dopasowany kroj; kieszen na piersi; @ Damenhemd: Oxford Stoff: Klassicher Schnitt: contrast fabric inside / @ Herrenhemd; Oxford Stoff; Brust B
stojka kotnierzyka i mankiety wykoriczone kontrastowym materiatem od wewnatrz 6’ ' i Stehkragen und Manschetten @ Myxckas pybaliika; okcopAckas TKaHb;
@ men's shirt; oxford fabric; tailored fit; chest pocket; stand-up collar and cuffs g’o)ggzﬁ';a; fgoﬁ? ka; oxcpoppickan THGHE mit Kontraststoff Innen / KapMmaH Ha fpyav
finished with contrast fabric inside BHYTPEHHSIA CTOPOHA BOPOTHMKA * Dost Kolorach  Available in colours /
. ostepny w ko
@ Herrenhemd; Oxford Stoff; angepasster Schnitt; Brusttasche; i itk Liefe?t')aaryin Farben / [loctynHo B yBeTax
Stehkragen und Manschetten mit Kontraststoff Innen 20, 26, 46
@ myxckas pybaluka; okcopackas TKaHb; UHANBUAYaNbHbINA hacoH;
KapMaH Ha FpyAu; BHYTPEHHSS CTOPOHA BOPOTHUKA 1 MaHXETbl B KOHTPACTHOM LiBeTe I ce sC a n e v w
bawetna / baweina czesana / bawetna péfczesana / poliester/ | akryl/ poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna/
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / acrylic/ | polyamide / elasthan / | viscose / wool /

Baumwolle / | gekdmmte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan / Viskose /| Wolle /
Xnorok rpeBetHoit Xnomok nonyrpeGexHoi Xnonok nomuaCTep | akpun nomMaMig | 3nactaH BHCKO3a LepCTb




60

69600 RESMIGE

xs, s, m, |, x|, x|+

lle /

C cc

bawefna / bawefna czesana /

cotton / combed cotton /
gekammte B

XN0MoK rpebeHHo Xnonok

SC
bawetna pétczesana /
semicombed cotton /

50% c | 40% a | 10% n

250g/M
@ rozpinany sweter damski; gtadki materiat; elastyczne sciggacze; wykonczenia $ciggaczem 1x2
@ ladies’ cardigan; smooth fabric; elastic cuffs; 1x2 ribbed cuffs

@ Damenpullover; weiches Material; elastisches Biindchen; 1x2 Ripp an Biindchen
@ KeHCKIA KapAauraH; HeXHas TKaHb; 3NacTUYHbIe MaHXeTbl; 1X2 TPUKOTaXHble pebpa

a n e v w
poliester/ | akryl/ poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna/
polyester / | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/ | viscose/ | wool/

halbgekammte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan / Viskose / | Wolle /

nonyrpeeHHoit xnonok

nonuacrep akpun nonvuamng 3nactaH BICKO3a wepcrb

69300 [&)

s,m, |, xl, xxI
50% cc | 50% a

330g/L

@ sweter meski; gfadka dzianina; wykoriczenia sciggaczem 2x2
@ men's sweater, smooth fabric; 2x2 ribbed cuffs

@ Herrenpullover, weiches Material; 2x2 Ripp an Biindchen

@ MYXXCKOI CBUTEP, HEXHAs TKaHb; 2X2 TPUKOTaXHbIe pebpa

CEKIoI N Short City

s,m, |, xl, xxl
50% cc | 50% a

230g/L

@ klasyczna kamizelka meska; gfadka dzianina;
wykonczenia Sciggaczem 2x2

@ men's vest; smooth fabric; 2x2 ribbed cuffs
@ Herren Weste; weiches Material; 2x2 Ripp an Biindchen
@ MyXXCKas XUeTka; HeXHas TKaHb; 2x2 TpUKOTaXHble pebpa







68100 IS ST A[CKIN | adies' Double
s, m, |, x|, xx|, *xxxl c € xs,s,m, |, x|, x|+ C E

i Dostepny w kolorach / Available in colours /
Lieferbar in Farben / loctynHo B LiBeTax
22, 26, 30, 32, 50

20 22 26 28 30 32 42 50 61 '
68100 | 68103 @ cieply gruby polar; dwie kieszenie; system Sciagaczy u dotu wewnatrz; zamek gtéwny kostkowy;
mankiety z wszytymi gumami; wykonczenie antypillingowe; pionowe ciecia modelujgce z przodu i z tytu
100% p @ warm thick fleece; two pockets; expandable bottom inside; molded main zipper;

leeve cuffs with elastic band; anti-pilling finishing; vertical modeling cuts on the front and back

280g/m?; 420g/m @ warme dicke Fleecejacke; zwei Taschen; innenliegende; verstellbare Saumschniirung; Armel mit Gummiband;
ReiBverschluss; Anti-Pilling Ausriistung; vertikale Nahte

@ Tenblil TONCTbINA (NG, fBA KAPMaHa; HUXHAS YacTb Ha PEryNnupyeMoi Pe3nHKE; MaHXETbI C PE3UHKON;
3aCTEXKa; aHTU-NUIIVHE (NG, BEPTUKaNbHbIe MOZENMPYIoLLMe LB

page 96

(H cc SC p a n e v w
bawetna / bawetna czesana / bawetna péfczesana / poliester/ | akryl/ poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna/
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester/ | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/ | viscose/ | wool /

Baumwolle / | gekammte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan / Viskose / | Wolle /
X10noK I'pe6€HHOI7I X10MoK nonyrpeﬁeHHoﬁ XnonoK nonuscrep akpun nonuamng 3nactaH BUCKO3a LepcTb

NEW §
Y YA Geffer 770
xs, s, m, |, xl, x|+ c E

O Em

68700 | 68770

100% p
250g/m?

65

OEFFER

VA IO Geffer 700

xs, s, m, |, xl, xxl c E

age 96
] )

@ polar z systemem Sciggaczy u dofu wewnatrz; dwie kieszenie;

zamek gtéwny kostkowy; pionowe, modelujace ciecia na przodzie i tyle;
mankiety z wszytymi gumami; wykorczenie antypillingowe

@ expandable bottom inside; two pockets; molded main zipper;

vertical modeling cuts on the front and back; sleeve cuffs with elastic band;
anti-pilling finishing

@ innenliegende, verstellbare Saumschniirung; zwei Taschen; ReiBverschluss;
vertikale Nahte; Armel mit Gummiband; Anti-Pilling Ausristung

@ CTAXKA HUXKHEN YacTN BOBHYTPb; B KapMaHa; 3acTéxka;

BepTuKasibHble MoAenupyoLyne WBbl; MaHXeTbl C pe3I/IHKOl7I,'
AHTU-MTNNNUHT d)HI/IC



CY 1AV | adies' Duet

s, m, |, xl, xxI c€ xs, s, m, |, xl, xl+ CE
68011 | 68012 2
30 page 96

100% p
280g/m?; 420g/m

@ cieply polar; ozdobne wstawki w kontrastowym kolorze; kontrastowe plastikowe zamki kostkowe;
system Sciggaczy u dotu wewnatrz; wykonczenie antypillingowe

@ warm fleece; decorative parts in contrast color; contrast; plastic molded zippers;
expandable bottom inside; anti-pilling finishing

P

@ warme Fleecejacke; dekorative Elemente in Kontrastfarbe; Taschen mit ReiBverschluss;
innenliegende; verstellbare Saumschniirung; Anti-Pilling Ausriistung

@ Tennblit ANC; 3NeMeHTbI KOHTPACTHOTO LIBETA; HIKHSAS YacTb Ha PerynupyemMoi pesnHKe;
AHTU-NUANMHT dnc




._ . i !L _g

68130 Qg : 68133 Ladies’Tre-k -1

=

68001 Swiné | X ' 802 Ladies’Swing

s,m, |, xI, xxI c E xs, s, m, |, xl, xI+ c € s, m, |, x|, xx|, *xxx| c E xs, s, m, |, xI, xI+ c E
00100 22 30 32 50 72 00100
age 96 age 96
Pag 31 70 70 22 22 26 26 pag
@ cieply polar z kapturem; kieszenie zapinane na zamek; system $ciggaczy u dotu wewnatrz; 100% 100%
68130 | 68133 zamek dwustronny; ozdobne szwy; wykonczenie antypillingowe; regulacja w kapturze; P P
100% kaptur wykonczony materiafem single jersey 280g/m?; 420g/m 280g/m?; 420g/m
oP @ warm fleece with hood; pockets with zippers; expandable bottom; two-way open zipper;
280g/m2; 420g/m decorative stitching; anti-pilling finishing; hood regulation; single jersey fabric inside the hood @ meski ciepty polar; wstawki w kontrastowym kolorze; kieszenie zapinane @ damski ciepty polar; wstawki w kontrastowym kolorze;
H @ warme Fleecejacke mit Kapuze; ReiBverschlusstaschen; innenliegende; verstellbare Saumschniirung; na zamek; system $ciggaczy u dotu wewnatrz; wykonczenie antypillingowe wuec!ﬁ'w ta|||;.k|gszen|e zapinane galzgmek; wykgnczeme
Beidseitiger ReiBverschluss; dekoratives N&hen; Anti-Pilling Ausriistung; Kapuzenverstellung; @ men'’s warm fleece; two-colour fleece; pockets with zippers; antypiiigowe; plonowe ciecia maoelujace z przodu
Innenfutter Kapuze Single Jersey expandable bottom inside; anti-pilling finishing @ ladies’ warm fleece; two-colour fleece; tailored fit;
@ Tenblii GNIC C KaMioLOHOM; KapMaHbl Ha MOJTHISX; PaCLLVPAEMbIIi HIA3; [1BYCTOPOHHSAS MOSTHUS; @ warme Herren Fleecejacke; zweifarbiges Material; Taschen mit ReiBverschluss; pockets ‘a"t? zippers; anti-pilling finishing; vertical modeling
[leKopaTVBHasA CTPOYKa; aHTU-MANANHT (AN, pe3nHKa NS PEryMpOBKM KamioLLIOHa; innenliegende; verstellbare Saumschniirung; Anti-Pilling Ausriistung cuts on the front

TKaHb TUNa CUHIJT [KEPCU B KamioLLOHe @ warme Damen Fleecejacke; zweifarbiges Material;
angepasster Schnitt; Taschen mit ReiBverschluss;

Anti-Pilling Ausriistung; vertikale Nahte

@ TenNbIil MyXCKOiA hANC; ABYXLBETHBIA (NG, KapMaHbl Ha MOJHUSX;
perynupyemast HUXHAS 4acTb; aHTU-MWINNHT hanc

c cc sC p a n e v w * Dostepny w kolorach / Available in colours / Lieferbar in Farben / flocryno 8 ugeTax @ Tenibii XeHCKA ne; ABYXUBETHBIA (IAC; KapMaHbl
bawetna/ | bawetna czesana / bawetna pofczesana / poliester/ | akiyl/ | poliamid/ | elastan/ | wiskoza/ | wefna/ 50, 72 Ha MOJTHNAX; aHTU-NUIAMHT (hANUC; BEPTUKasbHbIE

cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester/ | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/ | viscose/ | wool/ ! MOZENMpYIoLLLAe LB

B /| gekdmmte /| halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan/ | Viskose/ | Wolle/

Xnonok I'peﬁeHHOI;I XJonoK I'IOJ'IyI'pEBEHHOl;I Xyornok nonnacrep aKpun nonnamung 3nactaH BUCKO3a LepcTb




YAV Guard
s, m, |, x|, xxl, xxx| c €

320g/m?; 480g/m 20 8 20 g 20

@ ciepty, gruby polar; z przodu i z tytu wstawka materiatu umozliwiajaca
wykonanie nadruku; wykoriczenie antypillingowe oraz water-repellent;
zamki kostkowe; elastyczna tasma wszyta w dole bluzy i rekawow

@ warm, thick fleece; top part finished with printable fabric; anti-pilling
and water-repellent finishing; molded zippers; sleeves and bottom finished
with elastic tape

@ warme, dicke Fleecejacke; Oberteil mit bedruckbarer Stoff; Anti-Pilling
und wasserabweisende Ausriistung; Kunststoffprofil ReiBverschluss;
Armel und Saum mit Gummiband

@ Tennbli, TONCTbINA (bﬂMC; BEPXHAA Y4acTb OTAEJIaHa TKaHbIO AnA nevatu;
AHTU-MTINUHT (t)J’WIC; BOAO0OTTaJIKnBatoLasa oTaesika; njiactukoBblie MOJTHUN

* Dostepny w Il kwartale / Available in second quarter / Lieferbar im zweiten Vierteljahr /
[JlocTynHo Bo BTOpOM KBapTane

2019

68109 REERAM

132, 144,156
Z
30 5 page 96
100% p

200g/m?; 300g/m

@ polar dzieciecy wykonany z mikropolaru; materiat miekki
i przyjemny w dotyku; kieszenie zapinane na zamek;
tasma twillowa; ozdobne szwy; kontrastowe wykonczenia

@ kids fleece made of microfleece; smooth and soft fabric;
pockets with zipper; twill tape; decorative stitching

@ Kinder Fleecejacke aus Mikrofleece angefertigt; weicher Stoff;
Taschen mit ReiBverschluss; Twillband; dekoratives Nahen

@ feTckuii e caenaHbl U3 MUKpOGaNCa; MArKKMA MaTepuan;
KapMaHbl Ha MONIHUW; TBI NIeHTa; [ieKopaTUBHOE LWUTbe

68160 [T . 68163 [ENEY

s, m, |, x|, xxI, xxx| c € xs, s, m, |, xl, xl+

page 96

68160 | 68163

'
100% p

450g/m?; 675g/m

@ ciepty polar; obustronne wykoriczenie antypillingowe zapobiegajace mechaceniu sie; kieszen na piersi
i kieszenie boczne zapinane na zamek; ozdobne szwy; dét i mankiety wykonczone elastyczng laméwka

@ warm fleece; both sides anti-pilling finishing; pocket on the chest and side pockets with zipper;
decorative stitching; bottom and cuffs finished with elastic band

@ warme Fleecejacke; Anti-Pilling Ausriistung; Brusttasche und Seitentaschen mit ReiBverschluss;
dekoratives Nahen; Saum und Manschetten mit elastischem Band

@ Tennblid pANC; aHTU-NUANKMHT AINC; KapMaH Ha rpyan 1 ABa 6OKOBble KapMaHbl Ha MOJTHUM;
[leKOPaTUBHOE LUNTh; HUXHAS YaCTb N MAHXKETbI C IETHOIA

c cc SC p a n € v w
bawetna / bawetna czesana / bawetna péfczesana / poliester/ | akryl/ poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna/
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester/ | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/ | viscose/ | wool/
B Il gekammte B lle/ | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan / Viskose / | Wolle /

XJonok rpeﬁeHHoﬁ XJonok ﬂDﬂyl’pEﬁEHHOVI XJ0omMoK nonuscrep aKpun nonuamug 3nactaH BUCKO3a LuepcTb

3



4 i.l

il ]
68650 Qi CELERM | adies Fuzzy B : CEEERM L adies' Step 68950 BE&E
s.m, |, xI, xxl, xxx| xs, s, m, |, xI, xI+ xs,s,m, |, x|, xl+ s,m, |, x|, x|
22 26 50 ' 00100 00100
page 96 page 96
68650 | 68653 @ lekka bluza polarowa wykonana z mikropolaru; materiat miekki i przyjemny w dotyku; 68950 | 68953 @ pikowana kamizelka z kapturem; metalowy zamek gtéwny i kieszeni na piersi;
stojka zapinana na suwak; ozdobne szwy; wykonczenie antypillingowe kieszenie boczne zamykane na zamek nylonowy; rekawy i kaptur wykoriczone elastyczng tasma
100% @ light fleece sweat made of microfleece; soft feel fabric; stand-up collar with zipper; 100% n @ quilted vest with hood; main metal zipper; chest pocket; side pockets with nylon zipper;
oP decorative stitching; anti-pilling finishing ° sleeves and hood with finishing of elastic band
220g/m?; 330g/m @ leichtes Fleece Sweatshirt aus Mikrofleece angefertigt; weich-Gefiihl Stoff; 100% p filling @ Steppweste mit Kapuze; Hauptverschluss vom Metall; Brusttaschen; Seitentaschen mit
Stehkragen mit ReiBverschluss; dekoratives Nahen; Anti-Pilling Ausriistung Nylonverschluss; Armel und Kapuze mit elastischem Band
@D nerkas (hnMcoBas TONCTOBKA CAeNaHa U3 MUKpodnca; MArKUiA MaTepanan; @D XUIeT CTeraHblii C KanioLWOHOM; MeTainyeckas MOJIHIA FONIOBHAA U KapMaHa Ha rpyau;
BOPOTHMK-CTOMKA Ha MOJIHWM; AeKopaTUBHas CTPOYKa; aHTU-MUINHT thanuc HapyXHble KapMaHbl C MOMAMUEHOI 3aCTEXKON; pyKaBa 1 KamIoLLOH C 311aCTUYHEN JIeHTOM
c cc SC p a n e v w
bawetna / bawetna czesana / bawetna péfczesana / poliester/ | akryl/ poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna /
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/ | viscose/ | wool/

Baumwolle / | gekdammte Baumwolle / | halbgekammte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan / Viskose / Wolle /
X7norok rpebeHHol Xnomok nonyrpebexHoit Xnonok nonudCTep | akpun nonmMaMig | anactad BHCKO3a LepCTb




68943 [JEGIESENES

xs, s, m, |, x|, x|+

48
22

68940 fwed

s, m, |, x|, xxl

68940 | 68943

67% n | 33% p

@ dwustronna, lekka, pikowana kamizelka; kotnierz ze stéjka; dopasowany kroj;
nylonowy zamek gtéwny i kieszeni; dot kamizelki, ramiona oraz otwory kieszeni
wykonczone elastyczng tasma

@ double-sided light quilted vest; stand-up collar; tailored fit; nylon main and pocket
Zippers; bottom part, armholes and pocket holes finished with elastic tape

@ doppelseitige leichte Steppweste; Stehkragen; tailliert geschnitten;
Nylon ReiBverschliisse; Armlocher, Taschenldcher und Saum mit Gummiband

@ [BYXCTOPOHHWIA NETKMIA NYXOBOW XWJIET; BOPOTHUK-CTOMKA; MHANBUAYANbHbIV
(hacoH; HeNnOHOBbIE MOJTHUW; 3NACTUYHAS JIEHTa B HUXKHEN YacTu

68202 RARS

xs, s, m, |, xl, xx| c €
22 26 28 00100 22 26 30
page 96

xs, s, m, |, xI, x|+

*Dostepny w Il kwartale /
Available in second quarter /

RS YAORM | adies' Verso

C€

Lieferbar im zweiten Vierteljahr /

[JlocTynHo Bo BTOPOM KBapTane

2019
68202 | 68203

100% p
260g/m? 390g/m

@ kamizelka polarowa; obustronne wykorczenie antypillingowe
zapobiegajace mechaceniu sie; kieszen na piersi i kieszenie boczne
zapinane na zamek; ozdobne szwy; wydfuzony tyt

@ fleece vest; both sides anti-pilling finishing; pocket on the chest
and side pockets with zipper; decorative stitching; longer backside

@ Fleeceweste; Anti-Pilling Ausriistung; Brusttasche und Seitentaschen

mit ReiBverschluss; dekoratives Néhen; langere Riickseite

[RU] CbJ'II/ICOBaf-I XUNeTKa; aHTU-NUININHCE d)J'II/IC,' KapMaH Ha rpyau
n nBa 6oKkoBble KapMaHbl Ha MOJIbHUK; AeKOopaTBHOE WNTbE;
NpoAoJKeHHaA 3afHAA YacTb

C cC SC p a
bawetna / bawetna czesana / bawetna péfczesana / poliester/ | aknyl/
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / | acrylic /
4 B /| halbgekémmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/
XN10MoK rpebeHHoi Xnonok nonyrpeGexHoit xonok nonuxctep | akpun

n

poliamid /
polyamide /
Polyamid /
nonuamug

e

elastan /
elasthan /
Elastan /
JnactaH

R

St i P4 New Road

s, m, |, xI, xx|, *xxxI| c €

22 26 50
page 96

100% p
250g/m? fleece inside collar

@ polar wewnatrz stojki; system $ciggaczy u dotu wewnatrz;
kieszenie zapinane na zamek; kieszen na piersi; zamek kostkowy;
elementy odblaskowe z przodu i z tytu

@ fleece inside collar; expandable bottom inside; pockets with
zippers; pocket on chest; plastic zipper; reflective tape on both sides

@ Fleece im Krageninneren; Taschen mit ReiBverschluss;
verstellbare Saumschniirung; Brusttasche; plastic ReiBverschluss;
Reflexstreifen vorne und hinten

@ nC C BHYTPEHHei CTOPOHbI BOPOTHIIKa; perynnpyemast
HWKHSAA acTb; KapMaHbl Ha MOTHUAX; KapMaH Ha rpyauu;
NNacTUKoBas MOJHUS; LiBETA OTPaXaloLyye NeHTbI OT NepeHeil
11 3afiHeil CTOPOHbI

* Dostepny w kolorze / Available in colour /
Lieferbar in Farben / loctynHo B ueTax
26

v w
wiskoza/ | wefna /
viscose / | wool /
Viskose / | Wolle /
BUCKO3a Lepctb

75







31000 [oFYSf

65%p | 35% ¢

jeden rozmiar / one size /
EinheitsgroBe / oauH pasmep

160g/m?

@ zapiecie requlowane metalowg sprzaczka; 5 paneli

@ metal buckle fastener; 5 panel cap

@ regulierbarer Metallverschluss; 5-Panel Cap

@ KpenseHne Ha MeTaNYeckon NPsIXKE; 5 NaHenbHas Kernka

20

o (/R jeden rozmiar / one size /
31009 Classic Kid EinheitsgréBe / omut pasmep

65%c | 35% p

160g/m?

@ czapka dziecieca; zapiecie rzepowe; 5 paneli
@ children’s cap; velcro fastener; 5 panel cap
@ Kindermiitze; mit Klettverschluss

@ [ieTCKan Kenka; KpemnseHue Ha nunyyke

20

jeden rozmiar / one size /
31900 Geffer 300 EinheitsgroBe / oguH pasmep

100% c 180g/m?

@ 5 paneli; zapiecie na rzep
@ 5 panels; velcro fastener

@ 5 Panels; Klettverschluss

@ 5 naHenei; nunyyka

jeden rozmiar / one size /
EinheitsgroBe / oguH pasmep

1101 Active

100% c 280g/m?

@ materiat szczotkowany; zapiecie regulowane metalowa sprzaczka; 7 paneli

@ brushed fabric; metal buckle fastener; 7 panel cap

@ gebiirstetes Material; regulierbarer Metallverschluss; 7-Panel Cap

@ TPUKOTAXHOE MOJOTHO; 3aCTeXKa AN PerynnpoBKi pasmepa; 7 NaHenbHas Kerka

31001 Comfort

100% c / colour 34: 100% p |280g/m?

@ materiat szczotkowany; zapiecie requlowane metalowa sprzaczka; 5 paneli

@ brushed fabric; metal buckle fastener; 5 panel cap

@ gebiirstetes Material; regulierbarer Metallverschluss; 5-Panel Cap

@ TPUKOTAXHOE MOJIOTHO; 3aCTeXKa [i/1A PEryNMpoBKI pa3Mepa; 5 naHenbHas Kenka

J 24 *345"

*Dostepny w Il kwartale / Available in second quarter /
Lieferbar im zweiten Vierteljahr / [loctynHo Bo BTopom kBapTane
2019

jeden rozmiar / one size /
EinheitsgroBe / oanH pasmep

c
bawetna/
cotton /
Baumwolle /
X10noK

cC

bawetna czesana/
combed cotton/
gekdmmte Baumwolle /
rpebeHHoit Xnonok

SC

baweina-péiczesana /
semicombed cotton /
halbgekdmmte Baumwolle /
nonyrpeBeHHoii Xnofok

jeden rozmiar / one size /
EinheitsgroBe / opuH pasmep

380g/m?

KI[CIOP A Comfort Plus

100% ¢ / colour 34: 85% a | 15% w

@ zapiecie regulowane metalowg sprzaczka; 5 paneli

@ metal buckle fastener; 5 panel cap

@ regulierbarer Metallverschluss; 5-Panel Cap

@ KpenyieHre Ha MeTanINYeckom Npsxke; 5 NaHenbHas Kenka

AN .
K1 [CP Pilot

100% ¢ 180g/m?

jeden rozmiar / one size /
EinheitsgroBe / ogun pasmep

@ zapiecie regulowane metalowg sprzaczka; 6 paneli

@ metal buckle fastener; 6 panel cap

@ regulierbarer Metallverschluss; 6-Panel Cap

@ KpenneHne Ha MeTaNNYecKoi NpsxKe; 6 NaHesbHas Kenka

ﬁm i?@ i?ﬁ iA

. jeden rozmiar / one size /
31103 Sandwich jEinheit_sgriiﬁve/op.vm pasmep
100% c 180g/m?

@ odblaskowa wstawka w daszku; zapiecie requlowane metalowa sprzaczka; 6 paneli

@ reflective tape in visor; metal buckle fastener; 6 panel cap

@ Reflexstreifen Einsatz im Schirm; 6-Panel Cap

@ LiBeTa OTPaXaloLLMe NIEHTbI; KpensieHne Ha MeTanInyeckoi Npsxke; 6 naHenbHas Kenka

20 26 *Dostepny w |l kwartale /
Available in second quarter /
Lieferbar im zweiten Vierteljahr /
70 70 70 70 70 70 | pocTynHo Bo BTOpOM KBapTane
2019
31780 &S

100% p

@ przedni panel w kolorze biatym wypetniony gruba; sztywng pianka; daszek pokryty pianka;
tylne panele wykonane z dobrej jakosci siatki umozliwiajacej cyrkulacje powietrza;
plastikowa tylna regulacja; 5 paneli

@ white front panel filled thick and rigid foam; peak covered with foam; back panels
made of high quality mesh which allow air circulation; back plastic regulation; 5 panels

@ Trucker Kappe mit weissen dicken vorne Panel; Riickseite aus einem durchldssigen
Netzmaterial; PlastikWeitenregulierung am Hinterkopf; 5 Panel

@ wanka Trucker; 5 naHeNb ¢ NUKOM; HEANOHOBOW CETKOM 1 XIOMOK CapXa;
perynupoBka

iZG ﬁZB iZG iZG
31105 Smart

100% c 300g/m?

jeden rozmiar / one size /
EinheitsgroBe / ogun pasmep

jeden rozmiar / one size /
EinheitsgroBe / ogun pasmep

@ tkanina w jodetke; zapiecie requlowane metalowa sprzaczka; 6 paneli

@ herringbone fabric; metal buckle fastener; 6 panel cap

@ Fischgratmuster; regulierbarer Metalverschluss; 6-Panel Cap

@ eJ104Ka TKaHW; KpensieHne Ha MeTasInyeckoii NPsiXKe;6 NaHesbHas Kenka

20 30 42

p a n e v w
poliester / akryl / poliamid / elastan / wiskoza/ | wetna/
polyester / | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/ | viscose/ | wool /

Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan / Viskose / | Wolle /
nonuscTep | akpun nonvamuy | anactaH BYICKO3a LepcTb

79




80

. jeden rozmiar / one size /
32110 Sunvisor EinheitsgroBe / opuH pasmep
100% c 180g/m?
@ dzianina frotte wewnatrz; requlowany pasek z zapieciem
@ terry fabric inside; adjustable tuck strap with slide closure

@ Frottierinnenseite; verstellbarer Band mit Verschluss

@ BHYTPEHHSA CTOPOHA U3 MAXPOBOr0 TPUKOTAXHOIO NOMOTHA; perynupyembii
MOAC C 3aCTeXKON

) / 27 47
jeden rozmiar / one size /
31300 Army / Ranger EinheitsgroBe / oguH pasmep

100% c 200g/m?
@ zapiecie rzepowe; matariat typu ripstop
@ velcro fastener; ripstop fabric

@ Klettverschluss; Ripstop-Material
@ KpensieHne Ha IUMyYKe; TKaHb TUMa pun-cron

) ,.i ) ]

jeden rozmiar / one size /
31350 Heavy Ranger jEinheitsgrt’jfie / opvH pasmep
100% c 280g/m?
@ materiat typu twill z podszewka; bawetniana podszewka; zapiecie rzepowe
@ twill fabric with linning; cotton lining; velcro fastener

@ Twill Stoff mit Futter; Klettverschluss
@ TKaHb TUNA TBUJ HA MOAKJIAZKE; XIONKOBas NOAKNAZKA; KpeneHne

S | m |
56cm | 58cm | 60 cm

obwad gtowy / head size / KopfgroBe / okpyXHOCTb ronioBbl

31770 &N s,m,|
100% p / colour34: 85% p | 15% w | 450g/m?

@ czapka typu fullcap z ptaskim daszkiem; gteboka; 6 paneli
@ deep fullcap with flat visor; 6 panel cap

@ Fullcap mit flachem Schirm; 6-Panel Cap

@ ¢hynn kan; 6 naHenbHas Kenka ¢ NA0CKMM KO3bIpbKOM

26 34
.
31104_E Race

100% c 240g/m?

jeden rozmiar / one size /
EinheitsgréBe / opuH pasmep

daszek wykonczony biatg laméwka; boczne wstawki w biatym kolorze
white hem; side inserts in white colour
Spitze mit weiBem Rand; Seiteneinsétze in weiBer Farbe

@ KpenneHue Ha MeTaNNyeckoil NPsXKe; NaHeNbHas Kenka;
BbILUNTBIA Genblii open

(4 cc SC p a n e
bawetna / bawetna czesana / bawetna potczesana / poliester/ | akryl/ poliamid / elastan /
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/
Baumwolle / | gekammte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan /
X0noK FpeﬁEHHOI;\ XnonoK I'IOﬂyI'pE‘ﬁeHHOl;I X10MoK nonmacrep akpun nonnamng anactaH

@ zapiecie regulowane metalowa sprzaczka; 6 paneli; wyhaftowany bialy orzet;
@ metal buckle fastener; 6 panel cap; embroidered white eagle; visor finised with

@ regulierbarer Metallverschluss; 6-Panel Cap; bestickter weiBer Adler;

v
wiskoza /
viscose /
Viskose /
BUCKO3a

w
wetna /
wool /
Wolle /
wwepctb

:
]
-

plastikowa regulacja / plastic regulation /
Kunststoff-Regulierung / nnactukoBble perynuposaHue

ey

Regulowany pasek z zapieciem /
adjustable tuck strap with slide closure /
verstellbarer Band mit Verschluss /
perynupyemblin NOSC C 3aCTeXKON

jeden rozmiar / one size /
EinheitsgroBe / ogun pasmep

31800 |

90% p | 10% e 210g/m?

@ lekka sportowa czapka; elastyczny, fatwo dopasowujacy sie materiat; dzianina
od wewnatrz szczotkowana

@ light, sport, soft cap; elastic easy fit fabric; brushed inside

@ leichtes Sport Kappe; elastisches anschmiegsam Stoff;
gebiirstetes Innenmaterial

@ nerkas CNopTUBHAs LLAMKa; 31aCTUYHAN TKaHb;
BHYTPEHHSS CTOPOHA C HaYecoM

26

jeden rozmiar / one size /
EinheitsgréBe / opuH pasmep

31500 e

100% a 65g/szt

@ klasyczna czapka zimowa wykonana z miekkiej dzianiny
@ classic winter cap made of smooth fabric

@ klassische Wintermiitze von weichen Strickwaren gemacht
@ K1accyeckas Warka 13 MArkoro TpukoTaxa

J 98

. jeden rozmiar / one size /
31 5 0 2 Arctic Neck EinheitsgroBe / oguH pa3mep

100% a

@ komin wykonany z miekkiej dzianiny; komplet do czapki 31500

@ chimney scarf made of smooth fabric; suits with winter cap 31500

@ Rundschal von weichen Strickwaren gemacht; passt zu Wintermiitze 31500
@ Wwapd-cHyf; MsArkas TkaHb; KOMNeEKT ¢ Wwankoii 31500

zapiecie rzepowe / velcro fastener /
Klettverschluss / kpenneHue Ha nunyyke

zapiecie regulowane metalowg sprzaczka /
metal buckle fastener / regulierbarer Metallverschluss /
3acTexKa Ans peryaupoBky pasmepa

8l






84

s, m, |, x|, xxl

51420 | 514

26
94% p | 6% e .

colour 33: 100% p

@ oddychajaca kurtka z membrana; materiat typu softshell potaczony

z mikropolarem; dwie kieszenie boczne i kieszen na piersi zamykane na
zamek; oryginalne zamki YKK; wydtuzony tyt; wodoodpornos¢: 8000 mm
stupa wody; oddychalnos¢: 5000 g/m?/24h

@ breathable jacket with membrane; softshell fabric bonded with
microfleece; two side pockets and chest pocket with zipper; original
zipper from YKK; longer backside; water resistance: 8000 mm;
breathability: 5000 g/m?/24h

51423 BEEE

xs, s, m, |, xI, x|+

@ atmende Jacke mit Membrane; Softshellmaterial mit Microfleece;
zwei Seitentaschen und Brusttasche mit Verschluss;

Originaler Verschluss von YKK; langere Riickseite;

Wasserdicht: 8000 mm; atmungsaktiv: 5000 g/m?/24h

@ AblLallas KypTka ¢ MembpaHoi; Markas ancoBas TkaHb;

[IBa 60KOBble KapMaHbl HA MOJTHUM; OPUriHaNbHas

monHua YKK; npofomkeHHas 3afHAA YacTb;

BogocTorkocTb: 8000 mm; ycTonumBOCTb K napam Bogpl: 5000 g/m?/24h

; 2
n,‘h* YT | odics Storm |

xs, s, m, |, x|, x|+

51440 | 51443
94%p | 6% e

@ oddychajaca kurtka z membrang; materiat typu softshell potaczony

z mikropolarem; wodoodpornos¢: 8000mm stupa wody; oddychalnosc¢:
8000g/m?/24h; oryginalne zamki YKK; system 4 wywietrznikow pod
pachg; lycra w mankiecie; kaptur chowany w stojce; trzy zewnetrzne
kieszenie zapinane na wodoodporny suwak; wewnatrz kieszen na telefon;
system $ciggaczy u dofu wewnatrz

@ breathable jacket with membrane; softshell fabric bonded with
microfleece; water resistance 8000mm; water vapour permeability:
8000g/m?/24h; original YKK zippers; four eyelets under armholes for
better air circulation; lycra cuffs; hood hidden in collar; three outside
pockets with waterproof zippers; cell phone pocket on the inside;
expandable bottom

C cc SC
bawetna / bawetna czesana / bawetna péfczesana /
cotton / combed cotton / semicombed cotton /

/| gekdmmte /| halbgekédmmte Baumwolle /
X710noK rpe6eHHoit Xonok nonyrpeBexHoii xonok

LYY Storm

s, m, |, x|, xx!

O Em

page 96

@ atmungsaktive Jacke mit Membranbeschichtung / Softshellmaterial
mit Mikrofleece; 8000 mm Wasserdicht; 8000g/m?/24h atmungsaktiv;
original YKK ReiBverschliisse; Klimasystem mit 4 Osen unter den Achseln;
Lycra im Armabschluss; verdeckte Kapuze im Kragen; drei Aussentaschen
mit wasserdichtem ReiBverschluss; Innentasche fiir das Mobiltelefon;
innenliegende; verstellbare Saumschniirung

@ AbllaLas KypTka ¢ MembpaHoii; Markas (ncoBas TkaHb;
BogocToiKkocTb 8000 MM; YCTONUMBOCTL K napam Bogbl: 8000g/m?/24h;
opurnHanbHble MonHuK YKK; YeTbipe stoBepca nog Npormon Ans nyyiuen
LPKYNALMN BO3MAYXa; MaHXETb 113 NANKPbI; KaMOLIOH CKafiblBaeTcs

B BOPOTHVIK; TPY HAPYXHbIX KapMaHa C BOJOHENPOHMLIaeMbIMIA
MOJHUAIMY; BHYTPEHHWIA KapMaH 151 MOBUIbHOrO TenedoHa;
paclumpsiemMblil Hi3

a n e v w
poliester/ | akryl/ poliamid / elastan / wiskoza/ | wetna/
polyester / | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/ | viscose/ | wool/
Polyester / | Acryl/ Polyamid / Elastan/ | Viskose/ | Wolle/
nonuacrep aKpun nonuamug anactaH BUCKO3a Lepctb



xs, s, m, |, x|, x|+

51430 | 51433

86% p | 14% e

@ oddychajaca kurtka z membrang; materiat typu softshell;

dwie kieszenie boczne i kieszen na piersi zamykane na zamek;
oryginalne zamki YKK; wydfuzony tyt; odpinany kaptur; elementy
odblaskowe z przodu i z tytu; wodoodpornos¢: 8000 mm stupa wody;
oddychalnos¢: 5000 g/m?/24h

@ breathable jacket with membrane; softshell fabric; two side
pockets and chest pocket with zipper; original zipper from YKK;
longer backside; detachable hood; reflective tape on both sides;
water resistance: 8000 mm; breathability: 5000 g/m?/24h

LYo Mission

s, m, |, x|, xxl

* Dostepny w Il kwartale / Available in second quarter /
Lieferbar im zweiten Vierteljahr / loctynHo Bo BTopom kBapTane
26 2019

@ atmende Jacke mit Membrane; Softshellmaterial; zwei Seitentaschen
und Brusttasche mit Verschluss; Originaler Verschluss von YKK;

ldngere Riickseite; Kapuze abnehmbar; Reflexstreifen vorne und hinten;
Wasserdicht: 8000 mm; atmungsaktiv: 5000 g/m?/24h

@ Abllallas KypTka ¢ MemMbpaHoi; TkaHb codTLLenb; fBa 6okoBble
KapMaHbl Ha MoTHUWK; opuriHanbHaa MostHnAa YKK; npofonxeHHas
3a/HA YaCTb; CbeMHbI KamMiOLLOH; LiBETa OTpaXatoLLye NeHTbl OT
nepefHeli 1 3afiHel CTOPOHbI; BOAOCTONKOCTb: 8000 mm;
yCTONYNBOCTb K Mapam BofAbl: 5000 g/m?/24h

Windbreaker

xs, s, m, |, I, xx|, *xxx|

* Dostepny w kolorach / Available in colours /
Lieferbar in Farben / loctynHo B LiBeTax

CNICIOI Shelter Long

xs/s, m/|, xI/xxl

22 *48 h Dostepny w Il potowie /
Available in second part of year/
Lieferbar im zweiten Halbjahr /
100% p JlocTynHo BO BTOPOIA N0NOBUHE

2019
70g/m?

@ kurtka przeciwdeszczowa; klejone gérne szwy; gumka w regulacji kaptura
i dotu w kontrastowym kolorze; pakowana w wew. kieszen; water-repellent;
wodoodpornos¢: 4000 mm stupa wody

@ rainproof jacket; taped upper seams; adjustable hood and bottom; rib in contrast
colour; packed in inner pocket; water-repellent; water resistance 4000 mm

@ wasserfeste Jacke; geklebte Nahte; Schniirung in Kontrastfarbe an Kapuze
und unten; Verpackung in innerer Tasche; water-repellent; Wasserdicht: 4000 mm

@ BOLOHENPOHMLAEMas KYpTKa; BepXHee LLBbI MPOKIEEHbI; pPe3nHKa
B PEryIMPOBaHNM KaMiOLIOHA 1 B HN3€ B KOHTPACTHOM L{BETE; YMakoBHO
BO BHYTPeHHUI1 kapMaH; water-repellent; Bogoctoiikoctb 4000 MM

@ kurtka wiatroszczelna z podszewka; kaptur chowany w stdjce; dwie kieszenie zewnetrzne;
system $ciagaczy u dotu; water-repellent; wodoodpornos¢: 500 mm stupa wody

@ windproof jacket with lining; hood hidden inside stand-up collar; two pockets outside;
expandable bottom; water-repellent; water resistance 500 mm

@ Windjacke mit Unterfiitterung; verdeckte Kapuze im Kragen; zwei Aussentaschen;
verstellbare Saumschniirung; water-repellent; Wasserdicht: 500 mm

@ BETPO3aLLUTHAsA KYPTKa C MOAKNAAKON; KamioLOH CKNafblBaeTCs B BOPOTHUK;
[ABa HapyXHbIX KapMaHa; paclunpsemblii Hu3; water-repellent; Bogoctoiikoctb 500 MM

SC p a n e v w
bawetna potczesana / poliester / akryl / poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna/
semicombed cotton / polyester / acrylic/ | polyamide / elasthan / | viscose / wool /

gekdmmte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan/ | Viskose/ | Wolle/

nonyrpeBeHHoit Xnonok nonuCTep | akpun nonMamus | 3nactad BIICKO3a wwepctb



88

wl
YUY \Walker

s, m, |, x|, xxl

26 42
51425 | 51427 .. '

94%p | 6% e

@ kamizelka z membrang; materiat typu softshell potaczony

z mikropolarem; dwie kieszenie boczne i jedna kieszen na piersi
zamykane na zamek; wydtuzony tyt; wodoodpornos¢: 3000 mm stupa
wody; oddychalno$¢: 3000 g/m?/24h

@ breathable vest with membrane; softshell fabric bonded with
microfleece; two side pockets and chest pocket with zipper; longer
backside; water resistance 3000 mm; breathability: 3000 g/m?24h

C cC SC p a
bawetna / bawetna czesana / bawetna pofczesana / poliester/ | akryl/
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / | acrylic /
B T 05 B ‘. o n " Polyester / | Acyl/

Xnonok rpeeHHoi Xnonok nonyrpeGeHHOi XA0MoK noausctep | akpun

YUY | adies' Walker

xs, s, m, |, x|, x|+

page 96

@ atmende Weste mit Membrane; Softshellmaterial mit Microfleece;
zwei Seitentaschen und Brusttasche mit Verschluss; langere Riickseite;
Wasserdicht: 3000 mm; atmungsaktiv: 3000 g/m?/24h

@ [blLaLas XuieTka ¢ MemMbpaHoii; Markas qncoBas TkaHb;
[Ba OOKOBbIEe KapMaHbl 1 KapMaH Ha FpyAu Ha MOJTHUW;
NPOAOIKEHHAA 3afHAA YacTb; BOJOCTOMKOCTL 3000 mm;
YCTONYMBOCTb K Napam Bogbl: 3000 g/m?/24h

n e v w
poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna/
polyamide / | elasthan/ | viscose/ | wool/
Polyamid / Elastan/ | Viskose/ | Wolle/
nonamug JnactaH BUCKO3a LuepcTb

CYJoleIo M Geffer 900

xs, s, m, |, I, xx|
94%p | 6% e
320g/m?

@ kurtka z materiatu typu softshell potaczony z micropolarem; chronigca przed wiaterm i chfodem;
dwie kieszenie boczne zapinane na zamek; wydtuzony tyf; wykonczenie water-repellent;
wodoodpornos¢: 3000mm stupa wody; oddychalnos¢: 1000g/m?/24h

@ softshell jacket; fabric bonded with microfleece; protects from wind and cold; two outside
pockets with zippers; water-repellent finishing; water resistance 3000mm;
water vapour permeability: 1000g/m?24h

@ Softshellmaterial mit Microfleece; schiitzt vor Kalte und Wind; Seitentaschen mit ReiBverschluss;
Water-Repellent Ausriistung; 3000mm Wasserdicht; 1000g/m?/24h atmungsaktiv

@ BoAoOTTaNKNBalOLAsA AblALLAs; MArkas (hancoBas TKab; 3al4MLLAET OT BETpa U XONOAa;
Ba HOKOBble KapMaHbl HAa MOJIHIW,BOAOOTTaIKMBAOLas OTAENKA; BOAOHENPOHNLaeMocTb 3000Mwm;
napoHenpoHuLaemoctb: 1000r /M%/24 yaca

89

BE©EFFER



s, m, |, x|, xxl

22 | 51223

100% p

@ lekka, pikowana kurtka przejsciowa; wnetrze stéjki wytozone mikro
polarem; zamek gtéwny oraz zamki kieszeni nylonowe, odwrécone;
system $ciggaczy u dofu wewnatrz

@ light, autumn or beetween season jacket; fleece on stand-up collar
inside; nylon reversed zippers; adjustable bottom inside

(i cc SC p a n
bawetna / bawefna czesana / bawefna péfczesana / poliester/ | akryl / poliamid /
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / acrylic/ | polyamide /
Baumwolle / | gekdmmte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid /
Xn0nok rpebenHoi Xnonok noyrpe6eHHoit Xonok noauCTep | akpun nosMamug,

.'ﬁ -
B 51223 =

xs, s, m, |, I, x|+

@ leichte gesteppte Ubergangsjacke; Innenstehkragen mit Fleece
gefiitter; Nylon umgekehrte Reiverschliisse; verstellbare Saumschniirung

@ CTeraHblii NyXOBUK Ha MOJIHIW; TPUKOTAX MO BHYTPEHHEN CTOPOHE
BOPOTHUKA; [iBa HAPYXHbIX KapMaHa Ha MOJTHUAX; HUXHAS YacTb Ha
perynupyemon pesnHke

€ v w
elastan / wiskoza / | wetna /
elasthan / | viscose / wool /
Elastan/ | Viskose/ | Wolle/
3nacTaH BICKO3a wwepctb

._“"?-'_-'., =
51203 B

xs, s, m, |, xI, x|+

51200 | 51203 S

65% p | 35% c

260g/m?

@ lekka kurtka wiosenno-jesienna z podszewka; materiat typu twill;
materiaf kontrastowy wew. kaptura; kieszen na piersi zamykana na
zamek; podwaojne kieszenie dolne; wewnatrz kieszen na dokumenty;
ozdobny sznurek w regulacji kaptura; wykonczenie water-repellent

@ light autumn-winter jacket with lining; twill fabric; hood lining in
contrast color; chest pocket with zipper; two side pockets; inside pocket
for documents; decorative string in hood; water-repellent finishing

YPACIOI Carter

s, m, |, xI, xxI|

*Dostepny w Il kwartale / Available in second quarter /
Lieferbar im zweiten Vierteljahr / loctynHo Bo BTopom KBapTare
2019

@ leichte Ubergangsjacke mit Unterfiitterung; Twill Stoff; Kaputze
mit Kontrastfarbe; zwei Seitentaschen; Innentasche fir Dokumente;
dekorative Schniirung an Kapuze; wasserabweisende Ausriistung

@ nerkasi OCeHHe-3UMHSAA KypTKa € NOAKNaAKOIA; TKaHb capXa;
KaroT B KOHTPACTHOM LiBETE; KapMaH Ha rpyau Ha MOSIHN;

ABa 00KOBble KapMaHbl; BHYTPEHHWI KapMaH; feKopaTUBHAs pe3nHKa
LN perysMpoBKy KanioLoHa; BOJOOTTaKMBaloLas 0TAeNKa



51660 [KIes

s, m, |, x|, xxI|

51660 | 51663

100% p

@ jesienno-zimowa ocieplana kurtka z kapturem wykonana z przyjemnego
materiafu; wykonczenie materiatu water-repellent; wnetrze kurtki oraz kaptur
wyscielone polarem 250 g/m?; requlowany kaptur z daszkiem; zewnatrz
system 4 zamykanych kieszeni z wodoodpornymi zamkami; zamek gtéwny
pokryty listwa zamykang na rzepy; dolna regulacja wewnatrz; regulacja
mankietow na rzep; wodoodpornos¢ 5000 mm; oddychalnos¢ 5000g/m?/24h;
klejone gérne szwy

@ padded jacket with hood made of pleasant fabric; water-repellent
finishing; body and hood finished with 250gsm polar fleece; adjustable hood
with visor; outside pocket system with 4 waterproof zippers; main zipper
covered with lath fastened with velcro; adjustable bottom; cuff regulation
with velcro; water resistance 5000 mm; water vapour permeability:
5000g/m?%24h; waterproof taped upper seams

C cc SC p a n

bawefna / bawefna czesana / bawefna potczesana / poliester / akryl / poliamid /

cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester/ | acrylic/ | polyamide /
Baumwolle / | gekammte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid /

XJ10M0K rpe6eHHoit XMonok nosyrpeBexHoiA Xonok nonucrep | akpun nonvamug

YIS | adies' Lock

xs,s,m, |, x|, xl+

@ gepolsterte Ubergangsjacke mit Kaputze; wasserabweisende Ausriistung;
Korper und Kapuze mit 250gsm Fleece; abnehmbare Kapuze mit Visier vier
Aussentaschen mit wasserdichtem ReiBverschluss; HauptreiBverschluss mit
Lasche und Klettverschluss; verstellbare Saumschniirung; Armabschliisse
durch Klett regulierbar; 5000 mm Wasserdicht; 5000 g/m%24h atmungsaktiv;
geklebte Nathe

@ MArkas KypTka ¢ KantoLwoHOM U3 MPUATHOI TKaHW; BOJOOTTaNKMBaloLLas
oTaenka; anc BHTPU KypTKN 1 KanoTa; CbeMHBIN KamioLLOH; YeTbipe
KapMaHa C BOJOHeNpOHMLaeMbIMI MOSTHUAMU; MOSTHUS MOKPbITAs NAaToi

C JIMMYYKOIA; pPaclLMpSeMbI HN3; PerysIMpoBKa MaHXeT Ha JIMyYKe;
BOZIOHenpoHuLiaemocTb: 5000 mm; napoHenpoHuLaemocts: 5000r /mM?%/24 vaca;
BCE LUBbI MPOKJIeeHbI

e v w
elastan / wiskoza/ | wefna/
elasthan / | viscose/ | wool /
Elastan/ | Viskose/ | Wolle/
INaCTaH BUCKO3a wepctb

55543 R

xs, s, m, |, x|, x|+ c E
g

@ kurtka jesienno-zimowa z polarem; wnetrze stojki i kaptura
wyscielone polarem; odpinany kaptur; dwie kieszenie zewnetrze
zapinane na suwak; system $ciggaczy przy kapturze i u dofu wewnatrz
kurtki; requlowane mankiety na rzepy; dekoracyjne przeszycia;
elementy odblaskowe z przodu i z tyfu

@ autumn-winter jacket with fleece; collar and hood with fleece inside
detachable hood; two pockets with zippers on the outside; expandable
bottom and hood; cuff regulation on velcro; decorative stitching;
reflective tape on both sides

55543 | 55544
100% n

*555_44 New Forest )
s, m, |, x|, xx|, xxxI c €

* wew. kieszer na dokumenty i telefon /
inside pocket for documents and phone /

00100 Innentasche fir Dokumente und handy /
page 96 BHYTPEHHUI KapMaH ANs JOKYMEHTOB 1 MOBUIbHOMO

* Dostepny w Il pofowie / Available in second part of year /
Lieferbar im zweiten Halbjahr / [loctynHo Bo BTOpoii nonoBuHe
2019

@ Ubergangsjacke mit Fleece ; Kapuze abnehmbar ; Innenstehkragen
und Kapuze mit Fleece gefiittert ; zwei AuBentaschen mit ReiBverschluss;
regulierbare Manschetten mit Kletten ; verstellbare Saumschniirung;
dekoratives Anndhen; Reflexstreifen vorne und hinten

@ [eMINCe30HHbIiA XXaKeT C (hINCOM ; CbeMHbIN KamioLoH; (nc Ha
BHYTPEHHei! CTOPOHe BOPOTHIKA U KaroTa; fiBa KapMaHa C MOJHUAMM;
perynnpoBKa MaHXeT Ha INMy4Ke; pPe3vHKa Ansl PeryanpoBKu
KarnioLwoHa; pacluMpsieMblii HU3; AeKOPaTUBHOE WNTbE; LiBeTa
OTpaXaloLLe JIEHTbI OT NEPEeAHEN 1 3aHel CTOPOHbI



CELYYA8 | adies Hike

xs, s, m, |, xI, x|+ CE
55520 | 55522

100% p 26 26

260g/m2 fleece inside jacket

@ kurtka z odpinanym polarem; trzy kieszenie zewnetrzne zapinane
na suwak; system wywietrznikow pod pacha; system $ciggaczy u dofu
wewnatrz; odpinany, regulowany kaptur; regulowane mankiety;
elementy odblaskowe; wodoodpornos¢ 2000mm stupa wody;
oddychalno$¢ 2000g/m?24h; klejone szwy

@ jacket with detachable fleece; three outside pockets with zippers;
eyelets under armholes for better air circulation; expandable bottom;
cuff regulation on velcro; detachable, adjustable hood; reflective tape
on both sides; water resistance 2000mm; water vapour permeability:
2000g/m?/24h; taped seams

c cc SC p a n
bawefna / bawefna czesana / bawefna potczesana / poliester / akryl / poliamid /
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / | acrylic/ | polyamide /

Baumwolle / | gekammte Baumwolle / | halbgekdmmte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid /
XJ10MoK rpe6eHHoit Xn1onok nonyrpeGexHoii xonok noaucTep | akpun nonuammug

page 96

SERYACM Hike

s, m, |, x|, xx| c E

@ Fleece abnehmbar; drei AuBentaschen mit ReiBverschluss;
Klimasystem mit Osen unter den Achseln; innenliegende; verstellbare
Saumschniirung; abnehmbare Kapuze mit Regulierung; regulierbare
Manschetten; Reflexstreifen vorne und hinten; 2000 Wasserdicht;
atmungsaktiv 2000g/m?/24h; geklebte Nahte

@ XaKeT CO CbeMHbIM (bHI/ICOM,' TPW BHELUHWX KapMaHa ¢ MOJIHUAMU;

0TBEPCTUA NOA NpoiiMamut 1St 0GecrieyeHms nyyLLeil LUpKyALMM BO3AYXa;

paclumpseMas HKHAS 4acTb; PerynpoBKa MaHXeT Ha JINMY4Ke; CbeMHbIN
KantoLLOH C peryn1poBKoii; LiBeTa OTPaXaloLLyie IEHTbI OT NepefHei

11 3a[iHell CTOPOHbI; BOJOHeNpoHMLaeMoctb 2000 Mm;
napoHenpoHuuaemoctb: 2000r /M%/24 Yaca; Bce LBbI MPOKJIEEHBI

e v w
elastan / wiskoza/ | wefna/
elasthan/ | viscose/ | wool/
Elastan/ | Viskose/ | Wolle/
nactaH BICKO3a LepcTb

BY[C1e [0l Stonehenge

s, m, |, xI, xx|

100% n

@ mocna, ciepta kurtka jesienno-zimowa; pokrycie PCV; regulowane
mankiety - rzepy; szesc kieszeni zewnetrznych; zapinana na suwak
wewnetrzna kieszen na dokumenty; kaptur odpinany oraz chowany

w stojce; wnetrze stojki wyfozone polarem; ochrona zamka; wzmocnienie
na rekawach z materiafu typu ripstop; klejone szwy; elementy odblaskowe
zprzodu i z tytu

@ strong, warm autumn-winter jacket; PVC coating; cuff regulation on
velcro; six pockets on the outside; inside pocket with zipper for documents;
detachable hood hidden inside stand-up collar; fleece on collar inside;
zipper protection; strengthened ripstop on the sleeves; taped seams;
reflective tape on both sides

@ feste, warme Herbst/Winterjacke; PCV-Beschichtet; Armabschliisse

durch Klett regulierbar; sechs Aussentaschen; Innentasche fiir Dokumente
mit ReiBverschluss; Kapuze abnehmbar sowie im Kragen verdeckbar;
Innenstehkragen mit Fleece gefiittert; Verdeckter Reiverschluss; Verstérkte
Armel mit Ripstop-Material; geklebte Nahte; Reflexstreifen vorne und hinten

@ NIOTHBIN TeNMbI OCeHHe-3UMHMI XakeT; [BX nokpbiTue; perynnposka
MaHXeT Ha JIUNYY4Ke; LWeCTb HapYXHbIX KAPMaHOB; BHYTPEHHWI KapMaH

Ha MOJTHUM ANA [OKYMEHTOB; CbeMHbIN KaMioLLOH; KOTOPbIA MOXHO NpATaTh
B BOPOTHIKE-CTOVKE; TPUKOTaXHasA NoN0CKa No BOPOTHUKY USHYTPY;
3alLMTa MOJIHUK; CUNEHHaA TKaHb TUMa PUN-CTOMN Ha pyKaBax; BCe LLBbI
NpoK/eeHbl; LiBeTa OTpaXxatoLue eHTbl OT NepefHen 1 3afiHeil CTOPOHbI

51900 Navigator

s, m, |, xl, xxI|

z

- page 96
100% p

@ oddychajaca kurtka jesienno-zimowa z membrana; materiat typu
softshell pofaczony z mikropolarem; wnetrze kurtki wyfozone materiatem
odbijajacym ciepto; system 4 wywietrznikdw pod pacha; kaptur odpinany;
4 kieszenie zewnetrzne; 2 kieszenie wewnatrz; system sciggaczy u dotu
wewnatrz; regulacja mankietdw na rzep;

wodoodpornos¢: 5000mm stupa wody; oddychalnos¢: 5000g/m?/24h

@ breatheable autumn-winter jacket with membrane; softshell fabric
combined with microfleece; heat reflective material inside; 4 eyelets under
armholes for better air circulation; detachable hood; 4 outside pockets;

2 inside pockets; expandable bottom inside; cuff regulation on velcro;
water resistance 5000mm; water permeability: 5000g/m%24h

@ atmende Herbst / Winter Jacke mit Membrane; Softshellmaterial
mit Fleece; Warmereflektierender Stoff in der Jacke; Klimasystem mit
4 Osen unter den Achseln; abnehmbare Kapuze; 4 AuBentaschen;

2 innere Taschen; innenliegende verstellbare Saumschniirung;
regulierbare Manschetten; 5000mm Wasserdicht; 5000g/m?%/24h
atmungsaktiv

@ Abllalyas Kyptka ¢ MeMbpaHoii Ha OCeHb - 3UMY; TKaHb cotTLLens
¢ (hMcoM; TennooTpaxaloLLmii MaTepuan BHyTpY; 4 0TBEPCTMA Nog,
MBbILLKaMW,KypTKa CO CbeMHbIM KarioLLOHOM; 4kapMaHbl Ha BHeLUHe
CTOPOHE; 2 BHYTPEHHME KapMaHbl; pacLuMpsieMas HUXHSA YacTb;
perynupoBKa MaHXeT Ha JMyyKke; BOLOHeNnpoHuLaemMocTb 5000mm;
napoHenpoHulaemoctb: 5000r /M%/24 vaca






0le}[eJoM Promo Puller

@ zestaw jednokolorowych sznureczkéw z plastikowa
koncéwka z wycisnietym logo-Promostars do wiasnego
zamontowania na suwaku zamka; 5 sztuk

@ set of one-colour strings with plastic ending;
Promostars logotype pressed on slider of the zipper
may be installed as you wish; 5 pieces

@ Set von einfarfarbigen Schniirchen mit instalierbarem
Plastikaufsatz; Promostars Logotyp gepresst auf Schieber
vom ReiBverschluss wie Sie sich wiinschen; 5 Stiick

@ Habop BepeBOK OAHOTO LiBETa C NAACTMACCOBbIM
norotunom Promostars KOTOpbIN MOXeTe yCTaHOBUTb Ha
MOJIHUM; 5 WTYK

Mozliwos¢ zamontowania na produktach / possible
to install to the products / mdglich in den Produkten
zu montieren / BO3MOXHO YCTaHaBNMBATb B NPOAyKTaX:
51002; 51222; 51223; 51425; 51427; 51430;
51433; 51440; 51443; 51660; 51663; 51900;
55520; 55522; 55443; 55544; 59000; 64000,
64003, 65500; 65550; 68001; 68002; 68011;
68012; 68100; 68103; 68109; 68130; 68133;
68140; 68160; 68163; 68202; 68203; 68925;
68650; 68653; 68700; 68770; 68940; 68943;
68950; 68953

Al

C cC SC
bawetna / bawefna czesana / bawefna pétczesana /
cotton / combed cotton / semicombed cotton /

IPACIC I Promo Bag 36x31x13cm

100% c 270g/m?

@ Bawetniana torba wykonana z wysokiej jakosci tkaniny
typu twill; posiadajaca krotki i dfugi uchwyt. Gruby materiat
oraz mocne przeszycia-powoduja; ze torba moze utrzymac
duze ciezary. ldealna na zakupy!

@ High quality-twill cotton bag with-short and long handle.
Thick fabrics and strong stitching make the bag can hold
heavy weights. Perfect for shopping!

@ Baumwolltasche in-Twill-Qualitat mit kurzen und
langen Henkeln. Dank der Dickmaterial und starke Nahte
kann-die Tasche schwere Inhalt iibertragen:

Perfekt zum Einkaufen!

€D xnonyatas cymka CLUINTaA U3 BbICOKOKaYeCTBEHHO
TKaHW BiAa «TBUIT»; UMeloLias KOPOTKYI0 W ANNHHYIO

pyuKy- bnarogaps ToncToMy MaTepuay 1 Kpenkomy WnTbio;
cymMKa MOXeT AepxkaTs 60ALLON Fpy3.

ViaeansHas gs nokynok!

0JoyAcIo I Promo Towel m-65x90cm / |-80x 130cm

88% p | 12% n 200g/m?

@ lekki recznik z mikrofibry; miekki i przyjemny w dotyku;
szybkoschnagcy materiat; dekoracyjna gumka zapobiegajaca
rozwijaniu sie

@ light microfiber towel; smooth and soft touch; quick-drying fabric;
elastic holding band

@ Licht Mikrofaser-Badetuch; sanft und weich im Griff; schnell
trocknendes Material; elastischer Halteband

G nosioTeHue n3 MI/IKpO(i)I/I6pr,' rnaakKas n MArkasa TKaHb;
6bICTp0 BblCbIXaloLWasa TKaHb; 3/1aCTUYHaA pe3nHa

*

20 % o rozmiar / size / GroBe / pasvep M
. F zdejmowana guma dla tatwiejszego nadruku /
removable rubber for easier printing /
30 20 50
. abnehmbarer Gummi fiir einfacheres Drucken /

CbeMHaA pe3nHa ana nerkoii nevyatn /

a n e v w
poliester / | akryl / poliamid / elastan / wiskoza/ | wefna/
polyester/ | acrylic/ | polyamide/ | elasthan/ | viscose/ | wool /

Baumwolle / | gekdmmte Baumwolle / | halbgekammte Baumwolle / | Polyester/ | Acryl/ Polyamid / Elastan / Viskose / | Wolle /

X0moK rpebexHoi xnonok nonyrpeBexHoit Xonok

nonmacrep akpun nonuamng 3nactad BUCKO3a wepcrb

xs, s, m, |, xl, xl+

70
100% cc high quality /é

170g/m?

@ pizama damska; wyjatkowo przyjemny i gtadki materiat single
jersey; wykonczenie silikonowe; delolt wykonczony laméwka; tasma
wzmacniajaca; podwajne szwy; elastyczny pas wraz z requlacja; dwie
kieszenie boczne

@ ladies' pyjama; very pleasant and smooth single jersey fabric;
silicone finishing; neckline finished with hem; strengthen arm tape;
double stitching; elastic waist with regulation; sides pockets

@ Dammen Schlafanzug; weiches und glattes Single-Jersey gebiirstet
Stoff; Silikonveredelung; Halsausschnitt mit Besatz; Schulter-

zu- Schulter Nackenband; Doppelnahte; regulierbare Teille; zwei
Seitentaschen

@ XEeHCKaa NXKama; MArkas 1 rnagkas TkaHb TUNA CUHIA IKepcu;
CUNNKOH 0TAeNKa; 3/1aCTU4Haa KpoMKa; AeKOpaTUBHbIe WNTbA;
MoJlIoCKa OT nJjieYa K njey; perynMpyeMbu?l MnoAac; ,IlBOI?IHaﬂ CTpOYKa;
[Ba HapyXHbIX KapMaHa

Light Snore
s,m, |, xI, xxI

100% cc high quality
170g/m?

@ pizama meska; wyjatkowo przyjemny i gtadki materiat
single jersey; wykonczenie silikonowe; elastyczny Sciggacz;
tasma wzmacniajgca; podwajne szwy; elastyczny pas wraz
z regulacjg; dwie kieszenie boczne

@ men's pyjama; very pleasant and smooth single jersey fabric;
silicone finishing; elastic rib; arm-to-arm tape; double stitching;
elastic waist with regulation; sides pockets

@ Herren Schlafanzug; weiches und glattes Single-Jersey
gebiirstet Stoff; Silikonveredelung; Schulter-zu- Schulter
Nackenband; Doppelndhte; regulierbare Teille;

zwei Seitentaschen

@ Myxckas nuxama; MArkas u rnagkas TkaHb Tuna
CUHTTT [KePCH; CUNIMKOH OTAENKa; 3NacTU4Has KpoMKa;
[eKOpaTUBHbIE WITbS; MOJIOCKa OT fjieya K niey;
perynupyemblii Nosic; ABOMHaA CTPOYKa;

[ABa HapyXHbIX KapmMaHa

PLUS



numer /| symbol / nazwa produktu / rozmiary / kolory / sktad / waga / ilo$¢ sztuk w opak. / | ilo$¢ w zgrzewce / strona /
No / code / item name / sizes / colours / composition / weight / no of pcs in carton /| ps in foil / page / Polo / Polos / Polohemden / Mono
Zahl/ | Symbol / Bezeichnung / Grossen / Farben / Zusammensetzung / Gewicht / Stiickzahl pro Karton / | Stiickzahl pro Packung / | Seite /
HOMEp | HOMep Mofienu | Ha3BaHue Mopie pa3Mepbl et cocTas MNI0THOCTb TKAHW, F/M2 | WTYK B ynakosKe LTYK B Nakete cTopoHa 4 42150 | cool xs, s, m, |, xl, xxl 20,26 100%p 140g/m? 50 - 30
42 | 42176 | standard xs, s, m, |, xl, xxl 20,22, 24,26,28,30,32,70 65%p. 35%c 175g/m? 50 S 26
1|2 3 4 5 6 7 8 10
43 | 42180 | polo heavy s.m, |, xl, xxl 20,22, 26, 34 108% cc / 93% cc; 7% v (colour 34) 180g/m? 50 S 3
T-shirty / T-shirts / T-shirts / ®yt6onku
44 | 42183 | polo ladies heavy | xs, s, m, | xl, xl+ 20,22, 26, 34 108% cc / 93% cc; 7% v (colour 34) 180g/m? 50 5 3
1 21150 | standard 150 s, m, |, xl, xxl 20, 22,26,28,30,32 100% sc 150g/m? 100 7
: 0 2
. 98,110,122 132. 144, 20,22 24, 26,27 30.32. 34,36, ) o ] 45 | 42189 | polo kid 122,132, 144,156,168 20,22,32,46 100% cc 180g/m 50 5 26
2 2159 | standard kid 150 100% sc / 90% sc; 10% v (colour 34) 150g/m 50 7 o o
156.168 41, 44, 48, 65,71 - 20,22, 24,26,27,28,30,32,36, | 90%cc10%p/ 5
48 | 42195 | ladies’ cotton xs,s,m, |, xl, xl+ 442 4 46,48 50,6170 74 70% cc. 30% p [colour 48) 200g/m 50 5 29
3 2169 | sailor 122,132, 144,156,168 22/20,44/20 100% sc 150g/m? 50 7 o :
47 | 42250 | cotton s, m, |, xI, xxl, xxxl 20,22, 24,26, 27,28, 30, 32, 36, 902/0 cc 10%0 p/ 200g/m? 50 5 29
4 2170 | cruise s,m, |, xl, xxl 20/22,20/30,20/32 100% cc 175g/m? 50 2 I 41,42, 44, 46,48, 50, 61, 72, 74 78% cc; 30% p (colour 48)
20,22, 24. 26,27, 28,30, 32, 34, 48 | 42254 | cottonslim s.m. | xl, xxl 20,22,26,32,34 90% cc, 10% p 200g/m? 50 5 29
5 2172 | heavy 170 ,m, 1 xl, xxl, xxxl 36,39, 41, 44, 46, 50, 55, 56, 57, 61, | 180% sc / 90% sc; 10% v (colour 34) 170g/m? 100 2
e o 20, 200 88 70,75 7 Poc/ SRS R colour gm 49 | 42271 | coast s.m Jxxd 20,22,26,34 90% cc, 10% p / 85% cc; 15% v (colour 34) | 240g/m? |50 N
6 2173 | ladies’ cruise xs, s, m, |, xl, xl+ 20/22,20/30 EE:? cc/goo/ R 175g/m? 50 2 50 | 42274 | ladies coast %s.s.m, | xl. xl+ 20,22, 26,34 ggz//z 5215;&9\/;/5% o Ccolour ) 210g/m? 50 _ 30
. 0SC 6 s¢; 10% v (colour
7 | 2174 | heavyslim s.m, | xl, xxl 20,22,26,34,82,83 B0% sc. 40% p (color 82,83) 170g/m? 180 2 o | om0 | o %g;gé gg?%?z%[ﬁ/z%@g%z//z%ﬁ S ot o . .
8 | 2185 |premium s m. 1 xl,xd 20,22, 26, 31,32,48, 70 100% sc / 70% sc: 30%p (colour 48) | 198g/m? |50 18 ne oML 32/20, 34/20),56/98,57/20, SRR &m
9 21187 | ladies’ premium xs,s.m, | xl, xl+ 20, 22,26,30, 32,48, 58 100% sc / 70% sc; 30% p (colour 48) 190g/m? 50 18 20/22.20/30,20/70, 22/20,
] 5 | 400 ladics | sl 22/30,22/71,26/20, 30/20, % cc 10% 2000/m?
10 | 21204 | premium plus s.m, | xl, xxl 20,22, 26,30,34,58 180% cc / 90% cc; 10% v (colour 34) 200g/m? |50 18 5 83 | ladies'line xs,s.m, | xl, xl+ 32/20.34/20. 50/98, 57/20. 90% cc. 10% p 00g/m 50 5 |3
11 21208 | moss s.m. | xl, xxl 26,42 100% sc 200g/m? 50 20 72/20
) ol e 700, o (o : e 53 | 42290 | shot s.m, |, x, xxl 22/20,26/20 100% cc 180g/m? 50 - 32
12 | 21230 |button s.m, |, x, xx 20,22, 26,48 100 % cc / 70% cc; 30% p (colour 48 170g/m 50 20
54 | 42320 | polo mars s, m, |, xl, x| ggg‘% 22/20,26/20, 31/22, 95%cc, 5% e 190g/m? 50 - 34
13 | 21233 |fantasy xs, s, m, |, xl, xl+ 20,22, 26,48 100 % cc / 70% cc; 30% p (colour 48) 150g/m? 50 13
20/22,22/20,26/20,31/22,
% | 21250 | life s m. | x, xxd 20,22, 26,55,59 100% sc 150g/rm? 50 17 55 | 42323 | polovenus xs.s,m, | xl,xl+ 60/26 95%cc, S%e 190g/m? 50 - |3
15 | 21253 |ladies life xs, s, m, | xl, x+ 20,22,26,55,59 100% sc 150g/m? 50 17 56 | 42330 |visitor s, m. | xl, xxl 22,26 95%cc, 5% e 200g/m? 50 - 32
16 | 21320 |smoky s, m, |, x|, xxl 22,50,70 100% sc 180g/m? 50 16 57 | 42350 | long cotton s, m, |, x, xxl, xxx| 20,22, 26,30, 32, 34,36, 50 90% cc, 10% p 200g/m? 50 5 29
17 | 21323 | smoky lady xs, s, m, |, xl, xl+ 22.50,70 100% sc 180g/m? 50 16 58 | 42353 |ladies long cotton | xs,s,m, |, xI, xl+ 22,26,30,32,36 90% cc. 10% p 200g/m? 50 5 29
18 | 21333 |loose xs, s, m, | xl, xl+ 20,26, 48 70% cc; 30% p 140g/m? 50 13 59 | 42500 |patt s.m, | x, xxl 22 60% cc/ 40%p 180g/m? 50 - 35
19 | 21340 |short s,m, |, x|, xxl 20,22,26,30 100% sc 150g/m? 50 19 60 | 42600 |stuart s.m. | xl, xxl 22/20 100% cc 200g/m? 50 - 35
20 | 21350 |camo s, m, |, x1, xxl, xxxl 54 100% sc 170g/m? 50 22 61 | 42603 |stacy xs.s.m, | xl, xl+ 22/20 100% cc 200g/m? 50 - 35
21 | 21353 | camo lady xs,s,m, |, xl, x+ 54 100% sc 170g/m? 50 22 Bluzy / Sweats / Sweatshirts / Toncrosku
22 | 21370 |violet xs, s, m, | x| xl+ 20,26, 34, 44 %‘]{gjﬁ% e/85%cc10%v; S% e 80g/me |50 9 62 | 61300 |weekend 5. m, | x|, xxl, 20,22,24,26,28,30,32,34, 48 | 55%C 45% p 300g/m? |25 - |38
23 | 2400 |voyage s Ll o 00, 22,26, 34 100% cc / 90% cc: 10% v (colour 34) 75g/m? 50 0 63 | 61309 | weekend kid 110,122,132, 144,156,168 | 22, 26,30, 32, 34 80% ¢, 20%p / 98%c, 10% v (colour 34) | 260g/m? 25 - 38
24 | 2403 |ladies voyage xs.5.m. | x|, xl+ 20,2226, 34 180% cc / 90% cc: 10% v [colour 34) | 75g/m2 |50 P 64 | 61333 |sister xs.5.m. |, xb 22,26.30, 34 80%c, 20%p/ 90%c; 10%v [colour 34) | 260g/m*® | 25 - |38
25 | 21433 | ladies voyage plus | xs, s, m, |, x|, xl+ 20,22,26 95%cc, S%e 180g/m? 50 12 65 | 6951 | waffle 5.m. 1.4 xd 22.26.32 80%c 20%p 250g/m’ 25 _ i
56 | 21551 | chil sl xd 20, 26, 30, 41, 44, 70 180% p 130g/m? 50 " 66 | 61953 | cookie xs,s.m, | xl, xl+ 22,26,32 80%c 20%p 250g/m? 25 - 41
. 60%c, 40%p/
27 | 21554 | ladies’ chil xs, s, m. | <l xl+ 20, 26,30, 41, 44,70 100%p B0g/m |50 14 67 | 64000 |bison s.m. |l xxl 22,26.34 75% ¢ 21% b 4% v (colour 34) 320g/m* 20 - s
; 0 2 ek 60%c,40%p/
28 | 21556 | chill short s.m. | xl, xxl 20 100% p 130g/m S0 15 68 | 64003 |ladies bison xs.s,m, | xl, xl+ 22,26, 34 75% c. 2% p. 4% v (colour 34) 320g/m? 20 - 43
29 | 21557 |ladies’ chill short xs, s, m, |, xl, xl+ 20 100%p 130g/m? 50 15 69 | 65100 |hoody s xl xxd 48,85 60% c, 40% p 250g/m? o0 _ 45
30 | 21559 | chill kid 110,122,132, 144,156,168 | 20, 30, 41, 44 100%p 130g/m? 50 14 70 | 6503 |ladies hoody xs, 5. m. | x| xl+ 48,85 60% c. 40% p 250g/rm? 20 - 45
0, 0, 0, . 0, . 0,
3| 2600 |sim .m0 20,22,26.30,34, 42,52 e otoe /8% cc0%viShe | oppg/me |50 10 7 | 65500 | zipper 5.m. L 22.26,30,.32 55% ¢, 45% p gogm® |25 |- @
32 | 21603 |ladies slim xs,s,m, |, xl, xl+ 20,22, 26,30, 34,42, 45,52 a%j/gjrc:ﬁ]/" e/85%cc10% v S%e 200g/m? 50 0 72 | 85550 |open s.m, | x, xxl 22,26,48 80%c, 20% p / 60% c, 40% p (colour 48) | 280g/m? 25 - 40
2
33 | 21650 |slim light s.m. . xd 20,22,26,50 95% cc, 5% e B0g/me |50 1 73 | 73000 | sand xs,s,m, | X d+ 26 95%c, She 230g/m* |20 - |4
2
3% | 2653 |ladies simlight  |xs.sm.Lx.xke 20,22,26,50 95% cc, 5% e 80g/m? |50 1 74 | 73001 |lazy 5,5, | Xl xl+ %6 60%c.40%p 270g/m* |20 - |6
2 _
35 | 22155 |v-neck s.m. . xd 20.22.26,34 100% sc / 90%sc: 18% v (colour 34) | 160g/m® |10 21 75 | 73100 |fit 5.5, | Xl xl+ %6 2% Bhe 200g/m* |20 48
20.22 24 26.27 28.30.32. 34 76 | 73103 |longfit xs,s,m, I, xl, xl+ 26 92%c,8%e 200g/m? 20 - 48
- e N En e tatr ey | 100% sc/ 90% sc; 10% v (colour 34) / >
36 | 22160 |ladies heavy xs,s,m, |, xl, xl+ 36.39, 41, 44,46, 50, 55,56, 57,61, | ggor ¢, 40% p (color 82.83) 170g/m 50 2 77 | 73000 | kick s m L xxd 6 80% c. 20% 3000/m? 20 B .
65,70, 71,72, 74,82, 83 0 g
37 | 22200 |ladies’ v-neck xs, s, m, |, x|, xl+ 20,22,26,34 180% sc / 90% sc; 10% v (colour 34) 160g/m? 100 21 78 | 73201 |relax s,m, |, xl xxl 26 60% c, 40% p 270g/m? 20 - 46
38 | 25000 |longer xs.s.m. L xl. xls 06,34 48 LGEE]/?%(]:[{[?:S‘D?U?”;%;/U v (colour 34)/ 60% 170g/m’ 50 ol 79 | 75660 |track s.m, | x, xxl 22,26 100% p 160g/m? 50 - 49
. . 0 2 -
39 | 25500 |extend s m, | xl, xxd 20,26 100% sc 170g/m? |50 23 80 | 75683 |jump s.5.m| 2,26 109% p 60g/m 0 “
. 0 2 -
40 | 25503 |ladies extend xs,s,m. |, x, xl+ 20,26 100% sc 70g/m? |50 23 Bl | 75669 |skip 122,132, 144,156 22.26,30 100%p 160g/m 50 “
c cc SC p a n e v w c cc SC p a n e v w
bawetna / bawetna czesana / bawetna pétczesana / poliester / akryl / poliamid / elastan / wiskoza / wetna / bawetna / bawetna czesana / bawetna péfczesana / poliester / akryl / poliamid / elastan / wiskoza / wefna /
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / acrylic / polyamide / elasthan / viscose / wool / cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / acrylic / polyamide / elasthan / viscose / wool /
Baumwolle / gekdmmte Baumwolle / halbgekémmte Baumwolle / Polyester / Acryl / Polyamid / Elastan / Viskose / Wolle / Baumwolle / gekdmmte Baumwolle / halbgekdmmte Baumwolle / Polyester / Acryl / Polyamid / Elastan / Viskose / Wolle / Tabela
Xnonok rpeBexHoit xnonok nonyrpebetHoit xnonok nonuaCTep akpun nonMamug 3nacTaH BNCKO3a wepcth Xnonok rpeBeHoit xnonok nonyrpeGexHoit xnonok nonmnscTep akpun noauammug nacTaH BICKO3a wepcth Size table
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numer /| symbol / nazwa produktu / rozmiary / kolory / sktad / waga / ilo$¢ sztuk w opak. / | ilo$¢ w zgrzewce / strona /
No/ code / item name / sizes / colours / composition / weight / no of pcs in carton /| pes in foil / page /
Zahl/ | Symbol / Bezeichnung / Grossen / Farben / Zusammensetzung / Gewicht / Stiickzahl pro Karton / | Stiickzahl pro Packung / | Seite /
Homep HOMep MOJeNn | Ha3BaHue mofenn pasmepbl et cocTaB MNOTHOCTb TKaHW, rim2 LUTYK B ynakoBke LTYK B NakeTe CTOpOHa CZapk| / Caps / MUtZen / |.|JaI'IKI/I
17 | 31800 |dclassic one size 20,22.24.25.27,28,30,32.36. | ggot p 35% ¢ 180g/me | 144 |76
/ / / / / / 18 | 31009 | classic kid one size 20,22, 24,27,30, 32,41, 46,71 65%¢,35%p 160g/m? 144 12 76
Swetry / Pullovers / Pullover / Cutep Koszule / Shirts / Hemden / Pybaluku
_ 19 | 31081 | comfort one size 29 22,24.25,28,30.32.34.38." 11909 ¢ /100% p (colour 34 280g/m? |1 o |7
82 | 69300 |city s.m, |, xl, xxl 22,26,50 50%cc; 50% a 330g/L 20 - 59 :
. 0, 0, . 160, 2
83 | 69301 |shortcity s xl o 02 48 50% cc: 50%a 230g/L o0 . 59 120 | 31002 | comfort plus one size 22,26,30,32,34,52 100% c / 85% a; 15% w (colour 34) 380g/m 144 12 77
o " 0, 2
84 | 69500 |jasmine 5,5, m. | xl e 22,26,50 50%c, 40%3, 18%n 250g/M |20 - s 12| 301 _|active one size 22,26,30,32 100% ¢ 280g/m: W4 |® |78
H i 0, 2
85 | 91600 | river <lim s mu Lyl 46 70% . 30% p 130/’ 50 ) 56 122 | 3102 | pilot one size 22/76,26/70,32/70,36/26 180%c 180g/m 144 12 77
. - 20/70,22/70,26/30,26/70,
86 | 92200 |weave s, 1 xl, xxd 20,26, 46 7% ¢, 25% 1, 4% e 100g/m? |50 - |5 123 | 3103 | sandwich one size 30/70.32/70 160% c 180g/m? | 144 e |77
87 | 92400 | ladies weave xs,5,m, |, xI, xl+ 20,26, 46 71% ¢, 25% n, 4% e 100g/m? 50 - 54 124 | 3M04E |race one size 30/20 100%c 240g/m? | 144 2 |78
88 | 93100 |river s.m, |, x|, xxl, xxxd 20,26, 42,46 70% ¢, 30% p 130g/m? 50 - |57 125 | 3105 | smart one size 20,30, 42 100%c 300g/m* |10 o |7
89 | 93300 | brook xs, s, m, |, I, X+, xx| 20,26, 42, 46 70% ¢, 30% p 130g/m? 50 - 57 126 | 31300 |army/ ranger one size 20,22, 26, 31,42, 43,54,55,70, 74 | 100% c 200g/m? 120 10 78
90 | 94100 | short river s.m. | xl xxd 20,46 70% ¢, 30% p 130g/m? 50 RS 127 | 31350 | heavy ranger one size 22,26 100%c 280g/m* |10 |78
91 | 94300 | shortbrook xs,s.m, |, xl, xl+ 20,46 70% c,30% p 130g/m? 50 - 55 128 | 31500 |arctic one size 20,22,26,50,98 180%a B5g/szt 120 10 79
92 | 96100 | scott s,m. |, xl, xx! 20/22 100% cc 120g/m? 50 - 53 129 | 31502 | arctic neck one size 22,26 100%a 100 10 79
93 | 96300 |wale xs, s, m, |, xl, xl+ 20/22 100% cc 120g/m? 50 - 53 130 | 31770 |rap s.m,| 26/30,34/32 100%p / 85%p, 15%w (colour 34) 450g/m? 120 10 78
94 | 97100 |island s.m. | xl xxl 22 100% cc 120g/m? 50 - 52 131 | 31780 | net one size 22/20,26/20,30/20,32/20 100% p - 144 12 77
95 | 97300 |ireland xs, s, m, |, x|, xxl 22 100% cc 120g/m? 50 - 52 132 | 31800 |spike one size 26 90%p.10%e 210g/m? 200 o |79
Polary / Fleece / Fleece Kollektion / ®nuc 133 3210 sunvisor one size 20, 24,26, 27 28, 30, 46 100% ¢ 18Gg/m2 144 12 78
96 | 68001 |swing s L xod, sood %g?g; 2528//72082762//72% 30/22, 180% p igggnnf o0 _ &7 Kurtki / Jackets / Jacken / Kyptku
L 22/31.22/70.26/70,30/22, 280g/rm, 134 | 51002 | windbreaker xs, s, m, |, xI, xxl, xxx| 22,26,30,32 100% p 70 g/m? 50 - 85
97 | 68002 |ladies swing xs,s,m, |, xl, xl+ 32/25 50,26, 72/26 100% p 420g/m 20 - 67
2800/m’ 136 | SNOO | shelter long xs/s, m/1, xI/xx| 22,48 100% p 70 g/m? 50 - 85
98 | 6801 |duet s, m, |, xl, xxl 26/30,34/26 100%p 420g/ ' 20 - 65
2/m 136 | 51200 | carter som. | xl, xxl 22,55 65%p , 35%c 260g/m? 10 - 89
L 280g/m,
99 | 802 | ladies’ duet xs.s.m. | xl. xl+ 26/30, 34/26 100%p 20g/m | A 137 | 51283 |lava xs,5,m, |, x| xb+ 22,55 65%p . 35%c 280g/m? |18 - |89
190 | 68108 |double s, m, |l xd, xo 20,22,26,28,30,32.42,50,61 | 100%p igggjmz 20 - leg 138 | S22 |west 5. m. 1, 26 100% p . 10 - |ss
181 | 68103 | ladies double xs,s,m, |, xb+ 20,22,26.28,30,32,42.50,61 | 100%p fgggjgz 20 - leg 139 | 51223 |east xs.5.m. | xl xbe 26 188%p - 10 - |88
. o o o bonded with B
102 | 88109 | frankiin 130 144 156 92/30, 44/27 100%p %885%2 o0 ) 68 140 | 51420 | hurricane s,m, | xl, xxl 26,33 94% p, 6% e /100% p (colour 33) fleece 10 82
0 0, 0, bonded with B
103 | 68130 | trek s L xxd 20 26 100% p 328522 0 . 66 141 | 51423 | breeze xs,s,m, |, xl, xl+ 26,33, 42 94% p, 6% e /100% p (colour 33) fleece 10 82
o o bonded with B
104 | 68133 |ladies trek xs,5,m, |, xl+ 2226 100% p 20’ |20 - |66 142 | M5 | walker 5.m. | . xx 26,42 4%hp.Bhe Aeece 10 86
. 0 0 bonded with B
105 | 68140 |guard 5. | xx, o0 26/26,50/26,55/26 180%p AR - s 143 | SH27 | ladies’ walker xs.5.m. |l xbe 26,42 4% p.B%e fleece 0 86
4500/m? 144 | 51430 | mission s.m, | xl, x| 22/4\,26/30,48/26 86%p. 4% e - 10 - 84
106 | 68160 | foxy s.m. |, xl, xxl, xxx| 22,26,30,32,50 100%p 675§/m ' 20 - 62
500/ 145 | 51433 | ambition xs,s,m, |, xl, xl+ 22/4\,26/30,48/26 86%p. 14% e - 10 - 84
107 | 68163 | foxylad xs,s,m, 1, xl, xl 22,26,30,32,50 100% g/, 20 - 62 ;
ey . i 675¢/m 146 | 51440 |storm s,m. | xl,xd 51/26 94% p, 6% e pondedwith g - |e3
2
108 | 68202 |verso xs,5,m. 1 XL x| 22.26,28,30,32,50 180%p o0 s |- |7 bonded with
Q/ mz 147 | 51443 | ladies storm xs,s.m, | xl, xl+ 51/26 94%p.6%e fleece 10 - 83
- o 260g/m?, B
109 | 68203 |ladies verso xs.s.m, | xl, xl+ 22,26,30 100%p 390¢/m 25 73 148 | 5i600 | stonehenge o L xxd 50 100%n . s ] 93
10 | 68650 |fuzzy 5., 1, xd, x00d 22,26,50 180% p égggﬁ 25 NG s | sies0 llock o ol xd 2 100% p ] c oo
il | 68653 |ladies fuzzy 5.5, m, | x|, xl+ 22.26,50 180% p ggggfnﬂe 25 - | 150 | 51663 | ladies lock xs.5.m, | x|, xl+ 22 100% p - 5 - |90
250g/rmé 151 | 51980 | navigator s, m. L xl, x /53 180% p bondedwith | g - o3
12 | 68925 |new road s.m, 1, xl, xxl, xxxl 22,26,50 100%p (fleece inside | 20 - 73 eece
collar) 152 | 55520 | hike som. | x xxd 31/26,48/26 100% p - 5 - |92
13 | 68940 |twist s.m. | x|, xx 48/22 67%n. 33%p - 25 - |7 153 | 55522 |ladies hike 5,5, m, |, b 31/26,48/26 100% p - 5 - e
14 | 683943 |ladies’ twist xs,s,m, |, xl, xl+ 48/22 67%n,33% p - 25 - 72 154 | 55543 | wood %s.s.m. | xl xls 02 26,48 100% n B 5 B g1
15 | 68950 |step s, m, |, xl, xxl 26 106% n (wypetnienie 180% p) - 20 - 71 155 | 55544 | new forest 5. xdod so0d 02 26,48 100% n B 0 B g1
16 | 68953 |ladies step xs,s,m, |, xl, xl+ 26 186% n (wypetnienie 180% p) - 20 - 71
c cc SC p a n e v w c cc SC p a n e v w
bawetna / bawetna czesana / bawetna pétczesana / poliester / akryl / poliamid / elastan / wiskoza / wetna / bawetna / bawetna czesana / bawetna péfczesana / poliester / akryl / poliamid / elastan / wiskoza / wefna /
cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / acrylic / polyamide / elasthan / viscose / wool / cotton / combed cotton / semicombed cotton / polyester / acrylic / polyamide / elasthan / viscose / wool /
Baumwolle / gekammte Baumwolle / halbgekdmmte Baumwolle / Polyester / Acryl / Polyamid / Elastan / Viskose / Wolle / Baumwolle / gekammte Baumwolle / halbgekdmmte Baumwolle / Polyester / Acryl / Polyamid / Elastan / Viskose / Wolle /

XN10M0K rpebeHHoit xnonok nonyrpe6exHoif xnonok nonucTep akpun nonvammg nacTaH BICKO3a wwepcTb XN0noK rpeBeHHoit Xonok nonyrpeGeHHoit xnomok nonuCTep akpun noavamug nacTaH BICKO3a wwepcTb




K X R P N N E A F O e
numer /| symbol / nazwa produktu / rozmiary / kolory / sktad / waga / ilo$¢ sztuk w opak. / | ilo$¢ w zgrzewce / strona /
No/ code / item name / sizes / colours / composition / weight / no of pcs in carton /| pes in foil / page /
Zahl/ | Symbol / Bezeichnung / Grossen / Farben / Zusammensetzung / Gewicht / Stiickzahl pro Karton / | Stiickzahl pro Packung / | Seite /
HOMep | HOMep MoZeny | Ha3BaHue Mopenn pasmepbl LBet oCTaB TUIOTHOCTb TKaHM, r/M2 | WTYK B ynakoBKe LTYK B nakeTe CTOpOHa
1 ]2 3 4 5 6 7 8 9 |10
20 22 23 24 26
white / biafy navy / granatowy pale canary / jasny z0tty yellow / 26ty black / czamy light green / jasny zielony
156 | 00100 | promo puller one size 24,2730, 36, 44,70 100%p - 5 S 96
157 | 00400 | promo towel m, | 20, 22/30,32/20,98/50 88% p.12%n 200g/m? 100 - 96
158 | 81200 | promo bag 36/31/13 50 100% c 270g/m? 50 - 96
159 | 26100 | light snore s, m, |, xl, xxl 70/49 100% cc 170g/m? 50 - 97
160 | 26103 |light dreamy xs,s.m, | xl, xl+ 70/49 100% cc 170g/m? 50 - 97
GEFFER 2 28 4 = e
161 29000 geFFer 200 s L xlxd 20,22 26.29.30 100% ¢ 180g/m2 100 5 8 bottle green / zielony butelkowy spring green / zielony wiosenny red / czerwony dark red / ciemno czerwony royal blue / chabrowy grey melange / szary melanz
162 | 29100 | geffer100 s,m, | xl, xxl 20,22, 26,28, 30, 32, 34 100% c / 90% c; 10% v (colour 34) 150g/m? 100 5 8
163 | 29200 | geffer 220 s m. | xl,xd 20.22.24.26.29.30.32.34 1995 ¢ / 90% c:10% v colour 34 B0g/m* |88 |5 |5
164 | 29209 | geffer 209 110,122,132,144,156,168 | 20, 22, 28, 30, 34, 44 100% ¢ / 90% c; 10% v (colour 34) 140g/m? 100 5 5
185 | 29250 | geffer 250 x5, 5, m, | xl, xle 20,22,24,26,23,30.32.34 | 19994 ¢ / 90% c: 10% v (colour 34) 150g/m? |50 5 s
A4 4 42
166 | 29400 | geffer240 s.m, | xl, xxl 20,32 100% p 120g/m? 50 5 9
orange / pomaranczowy turquoise / turkusowy lime / limonkowy dark blue / ciemny niebieski
187 | 29450 | geffer 245 xs, s, m, |, x|, xl+ 20,32 100%p 120g/m? 50 5 9
168 | 49000 | geffer 400 s.m, | xl, xxl 20,22, 26,28, 30,32 100% ¢ 180g/m? 50 S 27 = 1 i
169 | 49450 | geffer 450 xs,s,m. | xI, l+ 20,22, 26,30, 32 100% ¢ 180g/m? |50 5 | £l =S
170 | 31900 | geffer 300 one size 22,26,30,32 100% ¢ 180g/m? 144 12 76 ok r
171 | 61900 | geffer 600 s.m, | xl, xxl 22,26,30,32, 34 80%c,20%p 260g/m? 25 5 39 e R
¥ : 45 48 47 48
172 | 61920 | geffer 620 s.m, | xl, xxl 22,26,30, 34 80%c, 20%p 250g/m? 25 5 39
light moro / jasny moro blue / niebieski violet / fioletowy sky blue / btgkitny dark grey / ciemny szary dark grey melange /
173 | 68700 | geffer 700 xs, s, m, I, xl, x| 22,26,28,30,32,50 100% p 250g/m? 20 S 63 ciemny szarny melanz
174 | 68770 | geffer 770 xs, s, m, |, x|, xl+ 22,26,28,30,32,50 100%p 250g/m? 20 5 63 ===
175 | 59000 | geffer 900 xs.s.m, |, xl, xxl 22,26,31 94%p. 6% e 320g/m? 10 - 87
c cc sc p a n e v w
bawetna / cotton / bawetna czesana / combed cotton / bawetna pétczesana / semicombed cotton / poliester / polyester / | akryl / acrylic/ | poliamid / polyamide / elastan / elasthan / | wiskoza / viscose / | wefna / wool /
Baumwolle / xnonok |  gekammte Baumwolle / rpeGenHoit xnonok halbgekammte Baumwolle / nonyrpe6ettoii xnonok | Polyester / nomuactep Acryl / akpun Polyamid / nonnamug, Elastan / snacta Viskose / Bucko3a Wolle / wepctb
49 53

dark graphite / ciemny grafit maroon / kasztanowy grey cloud / szary popielaty dark moro / ciemne moro

. . . . q 3 medium grey / $redni szary
* tabele rozmiarowe / size specifications / Gréfientabelle / pa3mepsi ﬁcl:: ::] Erzgfq;:x;v;eﬂzo;lr;;éhtﬂr::;eﬁr;zie specifications /

Rozmiary meskie / Men's body sizes / Herrengrossen / Myxckue pasmepbl Rozmiary meskie / Men's body sizes / Herrengrossen / Myxckue pa3mepbl
XS S M L XL XXL XXXL S M L XL XXL
t/ height / £/ height /
O /e 162 168 176 182 185 188 188 O /e 68 176 182 185 188 . " o s o
O clrnorgae . 89 83 99 18 13 120 128 @ PRt 7477 82-85 90-94 100-104 108-112 " -
khaki / khaki violet / ciemny fioletowy green / zielony pepper melange / pieprzowy grey blue / szaro niebieski red wine / czerwone wino
Rozmiary damskie / Ladies’ body sizes / Damengrossen / Xeckve pasvepbl Rozmiary damskie / Ladies’ body sizes / Damengrossen / Xetckve pasvepbl
XS S| M L XL XL+ XXL XS S M L XL XL+
O /st 158 164 168 172 176 176 176 O /e 58 164 168 172 176 176
© L meniea 84 88 82 96 100 106 115 © 75 oo anm  63-65 66-68 6972 7376 77-80 81-85 . - . = o
dark brown / ciemno brazowy capri / jasno bfekitny light grey / jasny szary pink / rozowy claret / bordowy beige / bezowy

Rozmiary dzieciece / Children's body sizes / Kindergrossen / [letckue pa3mepbl

resisie) -
98 10 122 132 144 156 168 e wono o | cdorgiouny/ maincolur/
O s/ pedy/ 98 10 122 132 14 156 168 s | m| | uptte e
© iopson et . 54 58 62 66 72 78 86 e | S9em | Bem A
e e 2 34 56 7-8 810 112 13-14 82 83 85 % 20/ 22 Fll;,d:i\bhtg/g/

blue melange / niebieski melanz steel navy melange / navy melange / fluo zielony / fluo green

*
@ podane wymiary dotycza wymiaréw sylwetki; a nie produktow : : . .
stalowo-niebieski melanz granatowy melanz

@ presented sizes regard the body; not the products
@ aufgefihrte GroBentabelle bezieht sich auf Kérper; nicht auf Produkte
G pasviep ofexb! COOTBETCTBYET U3MEPEHNSIM (UTYPbI YE/0BEKa a He NapameTpam Camoit 0fex bl










